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บทท่ี 5 
 

บทบาทของประชาคมโลกตอเหตุการณการลางเผาพันธุรวันดา 
 

1. บทบาทขององคการสหประชาชาต ิ

1.1 การจัดตั้งกองกําลังองคการสหประชาชาติเพื่อปฏิบัติการชวยเหลือรวันดา     
     (United Nations Assistance Mission for Rwanda: UNAMIR)1 

 กองกําลังองคการสหประชาชาตเิพื่อปฏิบัติการชวยเหลือรวันดา (UNAMIR) นั้นไดรับการ
จัดตั้งโดยคณะมนตรีความม่ันคงแหงสหประชาชาติ ที่ 872 (1993) เม่ือวันที่ 5 ตุลาคม 1993 
เพื่อใหเปนไปตาม ความตกลงเพื่อสันติภาพอารุชา (Arusha Peace Agreement) ซึ่งลงนามโดย
ประเทศรวันดา ในวันที่ 4 สิงหาคม 1993 โดยกองกําลังเร่ิมตนนั้นประกอบไปดวยเจาหนาที่ทหาร 
2,548 นาย ซึ่งประกอบดวยกองกําลังในเคร่ืองแบบ 2,217 นาย และนายทหารสังเกตการณ 331 
นาย และตํารวจอีก 60 นาย สมทบดวยเจาหนาที่ที่ไดรับคัดเลือกทั้งทางระหวางประเทศและทาง
ทองถิ่น ซึ่งอํานาจของกองกําลังตามขอมติคณะมนตรีในการจัดตั้งนั้นเปนไปเพื่อการใหความ
ชวยเหลือในการรักษาความปลอดภัยในเมืองหลวงคิกาลิ (Kigali), คอยดูแลใหเปนไปตามความ
ตกลงการหยุดยิงรวมไปถึงการจัดตั้งการขยายเขตปลอดทหารและข้ันตอนการถอดถอนทหาร, 
ดูแลสถานการณความปลอดภัยระหวางชวงเวลาสุดทายของรัฐบาลชั่วคราวในข้ันตอนของการจัด
ใหมีการเลือกตั้งใหม, ชวยเหลือในกวาดลางระเบิด, และชวยเหลือประสานงานในกิจกรรมการให
ความชวยเหลือทางมนุษยธรรม พรอมกันกับปฏิบัติการในการบรรเทาทุกขในประเทศรวันดา  

 ภายหลังจากเหตุการณซึ่งเลวรายลงจากเหตุการณเคร่ืองบินตกในเดือนเมษายน 1994 
ปฏิบัติการของกองกําลังไดปรับเปล่ียนโดยคณะมนตรีความม่ันคงแหงสหประชาชาติโดยขอมติที่ 
912 (1994) ในวันที่ 21 เมษายน 1994 ใหกองกําลังประกอบดวยเจาหนาที่ทหาร 270 นายสมทบ
ดวยเจาหนาที่ที่ไดรับคัดเลือกทั้งทางระหวางประเทศและทางทองถิ่น และใหมีอํานาจในการให

                                                             
1 See http://www.un.org/Depts/dpko/dpko/co_mission/unamirM.htm และ See 

http://www.un.org/Depts/dpko/dpko/co_mission/unamirF.htm 
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กองกําลังปฏิบัติหนาที่เปนตัวกลางในประเทศรวันดา ซึ่งเปนความพยายามเพื่อทําใหเปนไปตาม
ความตกลงในการหยุดยิง, การใหความชวยเหลือเพื่อขยายขอบเขตในการปฏิบัติการบรรเทา
เหตุการณทางมนุษยธรรม และการตรวจสอบการพัฒนาภายในประเทศรวันดา รวมไปถึงการให
ความปลอดภัยของประชาชนที่มาหลบภัยกับกองกําลัง 

 ตอมาภายหลังจากเหตุการณในรวันดาเลวรายลงกองกําลัง UNAMIR ไดมีการขยายขอบ
อํานาจการปฏิบัติการโดยขอมติคณะมนตรีความม่ันคงแหงสหประชาชาติที่ 918 (1994) ในวันที่ 
17 พฤษภาคม 1994 ใหกองกําลังประกอบดวยเจาหนาที่ทหาร 5,500 นาย โดยมีวัตถุประสงคเพื่อ
อนุญาตใหกองกําลังมีอํานาจในการใหความปลอดภัยและความคุมครองตอผูอพยพและพลเมือง
ทั่วไปที่ตกอยูในภาวะความเส่ียง โดยผานวิธีการที่รวมไปถึงการจัดตั้งและการรักษาการณใน
บริเวณใหความปลอดภัยดานมนุษยธรรม (Secure Humanitarian Areas) ตอมาคณะมนตรีความ
ม่ันคงแหงสหประชาชาติโดยขอมติที่ 997 (1995) ในวันที่ 9 มิถุนายน 1995 ไดอนุมัติกองกําลัง
และเจาหนาที่ทางหทาร จํานวนประมาณ 2,700 นาย โดยปรับเปล่ียนหนาที่ของกองกําลังเพื่อให
ใชอํานาจในการไกลเกล่ียขอพิพาทเพื่อชวยเหลือในการระงับขอพิพาทระดับชาติ, การชวยเหลือ
รัฐบาลรวันดาในการอํานวยความสะดวกใหแกผูอพยพกลับประเทศ รวมทั้งชวยเหลือในการกลับ
แหลงชุมชนที่อยูอาศัยของประชาชนเหลานั้นดวย และดําเนินการสนับสนุนความพยายามของ
รัฐบาลรวันดา ในการสงเสริมบรรยากาศแหงความเชื่อม่ันและความไวใจผานการกระทําการดูแล
พื้นที่ทั่วทั้งประเทศโดยการตวจสอบของทหารและตํารวจ, สนับสนุนใหมีการจัดใหมีความ
ชวยเหลือทางมนุษยธรรม, ใหความชวยเหลือในการฝกอบรมกองกําลังตํารวจแหงชาติ, จัดการ
รักษาความปลอดภัยในประเทศรวันดา ใหกับบุคคลากรและสถานที่ของหนวยงายขององคการ
สหประชาชาติ, ใหกับศาลอาชญากรรมระหวางประเทศรวันดา รวมไปถึงการใหความคุมครอง
ตลอดเวลาแกสํานักงานอัยการ เชนเดียวกับเจาหนาที่ทางสิทธิมนุษยชน และสํานักงานทาง
มนุษยธรรมในบางกรณีอีกดวย 

 ตอมาในเดือนพฤศจิกายน  ค.ศ.  1995 โดยขอมติคณะมนตรีความม่ันคงแหง
สหประชาชาติที่ 965 ไดรองขอใหกองกําลัง UNAMIR ดําเนินการรักษาความปลอดภัยตอ
บุคคลากรในศาลอาชญากรรมระหวางประเทศรวันดา และเจาหนาที่ทางสิทธิมนุษยชน และให
ความชวยเหลือในการกอตั้งกองกําลังตํารวจแหงชาติใหม โดยมีกองกําลังที่ไดรับการอนุมัติจํานวน
ประมาณ 2,200 นาย และตอมาในเดือนธันวาคม คณะมนตรีความม่ันคงแหงสหประชาชาติไดมี
ขอมติที่ 1029 จัดใหมีเจาหนาที่จํานวนประมาณ 1,400 นาย โดยไดมีการปรับเปล่ียนหนาที่ของ
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กองกําลัง UNAMIR ใหเนนไปที่การอํานวยความปลอดภัยใหแกผูอพยพกลับ และการจัดความ
คุมครองใหกับศาลอาชญากรรมระหวางประเทศรวันดาเพื่อใหเปนไปตามความตกลงที่ไดทํากับ
รัฐบาลรวันดาไวนั่นเอง 

 การปฏิบัติหนาที่ของ UNAMIR ไดส้ินสุดลงอยางเปนทางการในวันที่ 8 มีนาคม 1996 ซึ่ง
กองกําลังขณะถอดถอนมีจํานวน 1,252 นาย, นายทหารสังเกตการณ 146 นาย, เจาหนาที่ทาง
ระหวางประเทศประมาณ 160 ราย และเจาหนาที่ทองถิ่นประมาณ 160 ราย และอาสาสมัครจาก
องคการสหประชาชาติ 56 ราย โดยไดถอดถอนกําลังทั้งหมดเสร็จส้ินในเดือนเมษายน 1996  

 อยางไรก็ตามการจัดตั้งกองกําลังขององคการสหประชาชาตินี้มีขอสังเกตในการกําหนด
อํานาจหนาที่ของกองกําลังโดยองคการสหประชาชาติ คือ เม่ือพิจารณาจากการกําหนดอํานาจใน
ความตกลงอารุชานั้นไดกําหนดขอบเขตเอาไวกวางกวาที่คณะมนตรีความม่ันคงไดกําหนด 
กลาวคือในความตกลงอารุชาไดกําหนดวากองกําลังระหวางประเทศที่เปนกลางนั้นสามารถใหการ
รักษาความปลอดภัยโดยรวมทั้งประเทศรวันดา โดยการ ‘จัดใหมีการรักษาความปลอดภัยแก
พลเมือง’ โดยการใหความสนับสนุน ‘ในการติดตามสืบหาที่ซอนอาวุธ...ทั่วประเทศ’ และโดยการ
ใหความชวยเหลือ ‘การเก็บเอาคืนซึ่งอาวุธทั้งหมดที่ไดแจกจายใหพลเมือง หรือที่พลเมืองไดรับมา
อยางผิดกฎหมาย’ แตในทางตรงกันขามอํานาจของ UNAMIR ที่ไดรับการกําหนดมาเปนขอบ
อํานาจซึ่งกําหนดข้ึนจากความยินยอมของรัฐที่เกี่ยวของอยางเห็นชัด โดยสวนใหญเนนไปที่การ
สังเกตการณใหเปนไปตามความตกลงอารุชาเทานั้น นอกจากนี้ ในการปฏิบัติงานของกองกําลัง 
UNAMIR จะสามารถเห็นไดวากองกําลังเองไดรับการจัดลําดับความสําคัญจากคณะมนตรีความ
ม่ันคงในระดับต่ํา จากการที่กองกําลังไมเคยไดรับอุปกรณตางๆ ที่ตองการ และยังถูก ‘จํากัดจาก
การขาดแคลนดานจํานวนของบุคลากร, อุปกรณและการจัดสรรเงินทุน และแมแตเร่ืองพื้นฐาน 
เชน อาวุธ’ อีกดวย ซึ่งความไมมีประสิทธิภาพของกองกําลัง UNAMIR นี้ไดสงผลกระทบอยาง
รุนแรงในสองแง ดังนี้ ในแงหนึ่ง ก็อาจถือไดวาเปนการใหความม่ันใจและใหความรูสึกปลอดภัยตอ
ผูที่ตอตานการปกครองของ Habyarimana ซึ่งเปนบุคคลที่ออกมาแสดงตัว และทําใหเปนบุคคลที่
เปนเปาหมายแรกๆ เม่ือการฆาไดเร่ิมข้ึน และในอีกแงหนึ่ง การขาดความเด็ดขาดและความ
นาเชื่อถือของกองกําลังนัน้ เปนเคร่ืองชี้วาประชาคมโลกไมสามารถหรือไมเต็มใจ ในการตอบโตตอ
ปญหาความรุนแรงในประเทศรวันดา ยิ่งไปกวานั้นภายหลังเกิดเหตุการณเคร่ืองบินประธานาธิบดี
ตกในวันที่ 6 เมษายน 1994 ปฏิกิริยาเร่ิมแรกของประชาคมโลกนั้นมีสองดานคือ 1) ตองการ
อพยพคนตางชาติออกมาจากรวันดา และ 2) ตองการที่จะลดขนาดของกองกําลังทหาร UNAMIR 
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เพราะความเส่ียงในการสูญเสียกองกําลังมีมากข้ึน เนื่องจากในชวงเร่ิมตนของการลางเผาพันธุ
กองกําลังทหาร UNAMIR ชาวเบลเยี่ยม 10 นายไดถูกฆา จากการวางแผนของผูวางแผนการลาง
เผาพันธุในการที่จะทําใหกองกําลัง UNAMIR ถอนกําลังออกจากประเทศ คณะมนตรีความม่ันคง
แหงองคการสหประชาชาติจึงไดมีขอมติที่ 912 ในวันที่ 21 เมษายน 1994 ลดขนาดของกองกําลัง
ลงเหลือเพียงเจาหนาที่ทหาร 270 นายเทานั้น แสดงใหเห็นอยางชัดเจนวาองคการสหประชาชาติ
ไมมีวัตถุประสงคในการแทรกแซงเพื่อที่จะหยุดการลางเผาพันธุ ถึงแมภายหลังคณะมนตรีความ
ม่ันคงจะไดทําการพิจารณาขอมติใหมในเดือนพฤษภาคม และไดเพิ่มขนาดกองกําลังเปน 5,500 
นายก็ตามแตการเขาไปของกองกําลังในความเปนจริงก็ไดเขาไปในชวงระยะเวลาที่การลาง
เผาพันธุไดส้ินสุดลงแลวนั่นเอง2 
 
1.2 มติคณะมนตรีความมั่นคงในการจัดตั้ง Secure Humanitarian Areas (SHAs) 

 การรับขอมติของคณะมนตรีความม่ันคงแหงสหประชาชาติในการกอตั้งบริเวณใหความ
ปลอดภัยดานมนุษยธรรม (Secure Humanitarian Areas: SHAs) เปนไปตามคําแนะนําของ
สมัชชาแหงสหประชาชาติภายหลังจากสมัชชาไดรับแรงกดดันมาจากประชาคมโลกและ
โดยเฉพาะอยางยิ่งประชาคมจากทวีปแอฟริกาใหดําเนินการชวยเหลือประเทศรวันดา รวมทั้งให
ดําเนินการเพื่อใหสอดคลองกับอนุสัญญาเพื่อการปองกันและลงโทษอาชญากรรมการลางเผาพันธุ 
1948 ดังนั้นในวันที่ 13 พฤษภาคม 1994 สมัชชาแหงสหประชาชาติไดมีคําแนะนําใหคณะมนตรี
ความม่ังคงเพิ่มจํานวนของกองกําลัง UNAMIR เปน 5,500 นาย และขยายอํานาจหนาที่ เพื่อให
ปฏิบัติการทั้ง “การใหความปลอดภัยตอประชาชนผูล้ีภัยและประชาชนกลุมอ่ืนในรวันดา” และ 
“เปนผูใหความชวยเหลือในการรักษาความปลอดภัยตอองคกรทางมนุษยธรรมที่ปฏิบัติหนาที่ใน
การแจกจายเสบียง” นอกจากนี้สมัชชาแหงสหประชาชาติยังไดตั้งขอสังเกตในการจัดตั้งกองกําลัง
ดังกลาววาตองเปนไปอยางเรงดวน มิฉะนั้นโครงการดังกลาวอาจไมประสบผลสําเร็จ โดยให
คําแนะนําวากองกําลังควรจะยึดสนามบินในเมืองคิกาลิกอน และตอมาคอยขยายกองกําลังไปทั่ว
ประเทศรวันดาภายใน 31 วัน 

 ใน 4 วันตอมาคณะมนตรีความม่ันคงแหงสหประชาชาติไดมีขอมติที่ 918 ในวันที่ 17 
พฤษภาคม 1994 ซึ่งไดอนุมัติตามคําแนะนําของสมัชชาแหงสหประชาชาติใหขยายกองกําลัง 
                                                             

2 See Coral McQueen, Humanitarian Intervention and Safety Zone:  Iraq, 
Bosnia, Rwanda, Palgrave Macmillan, (2005),pp.101-104. 
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UNAMIR จาก 270 นาย เปน 5,500 นาย และไดกําหนดใหมีอํานาจหนาที่ในการ “(a) ใหการ
รักษาความปลอดภัยและการคุมครองแกผูที่ล้ีภัย, ผูอพยพ และพลเมืองที่ตกอยูในความเส่ียงใน
ประเทศรวันดา, รวมไปถึงการจัดตั้งและการรักษาการณบริเวณใหความปลอดภัยดาน
มนุษยธรรม” โดยขอมติที่ 918 นี้ถือเปนการกอตั้งกองกําลัง UNAMIR II และไดมีบทลงโทษสํากรับ
การใชกําลังทางทหารของกองกําลังดวย โดยยกเวนแตกรณีการปองกันตนเอง “ตอบุคคลหรือกลุม
บุคคลซึ่งเปนภัยตอ พื้นที่หรือบุคคลที่ไดรับความคุมครอง, องคการสหประชาชาติ และเจาหนาที่
ทางมนุษยธรรมอ่ืน หรือตอวิธีการจัดสงหรือการแจกจายเพื่อการบรรเทาภัยทางมนุษยธรรม...” 
โดยวัตถุประสงคหลักของคณะมนตรีความม่ันคงในการจัดตั้งพื้นที่พิเศษ SHAs นี้ คือ เพื่อให
เปนไปตามแนวความคิดของคณะมนตรีความม่ันคง ที่ตองการจะบังคับใชขอตกลงในการหยุดยิง
ใหเปนผลสําเร็จ และกลับเขามาดําเนินการตามกรอบที่กําหนดไวในความตกลงอารุชา โดยถือวา
เปนวิธีการที่มีประสิทธิภาพที่สุดในการยุติการสังหารหมูและแกปญหาระยะยาวในรวันดา โดยไม
ตองมีการแทรกแซงทางทหารในทางระหวางประเทศโดยตรง3 

 อยางไรก็ตามเม่ือคณะมนตรีความม่ันคงแหงสหประชาชาติไมสามารถหากองกําลังมาได
ครบจํานวนตามที่กําหนด จนถึงเดือนสิงหาคมซึ่งเปนชวงที่การลางเผาพันธุไดส้ินสุดลงแลวนั้น 
พื้นที่ SHAs ดังกลาวก็ไมเคยไดรับการกอตั้งข้ึนอยางเปนทางการ โดยเหตุผลหลัก คือเร่ือง
ผลประโยชนของรัฐซึ่งไมสอดคลองกับปฏิบัติการดังกลาว โดยประเทศซึ่งมีบทบาทสําคัญที่
ตอตานการบังคับใชพื้นที่ SHAs นี้คือ สหรัฐอเมริกา สหรัฐอเมริกามีความกังวลเกี่ยวกับการที่กอง
กําลังจะตองเขาไปอยูในใจกลางความขัดแยงในเมืองคิกาลิซึ่งเปนพื้นที่ที่มีความเส่ียงสูง และยัง
กังวลในเร่ืองการจัดความชวยเหลือตางๆ ที่ตองจัดหาใหโครงการภายใตสถานการณดังกลาว 
ดังนั้นสหรัฐอเมริกาจึงพยายามที่จะโนมนาวใหคณะมนตรีความม่ันคงแหงสหประชาชาติเปล่ียน
แนวทาง โดยกระทําการทั้งการถวงเวลาในการออกขอมติที่  918 และทั้งมีความพยายามในการ
คิดเปลียนแผนการใหม โดยการเสนอโครงการใหมในการเขาไปชวยเหลือจากขางนอกเขาไปขาง
ใน (outside-in) เปนตน ดังนั้นปฏิบัติการในการกอตั้ง UNAMIR II ดังกลาวจึงไดรับการปฏิบัติจริง
อยางลาชาจนเวลาลวงเลยไปถึงเกือบ 4 เดือนจนถึงเดือนสิงหาคม รวมทั้งพื้นที่พิเศษเพื่อความ
ปลอดภัยทางมนุษยธรรมนั้นจึงไมไดรับการตั้งข้ึนจริง 

 อยางไรก็ตาม 5 ปภายหลังจากเหตุการณการลางเผาพันธุในรวันดาจบลง ขอกลาวหาใน
การไมปองกันเหตุการณการลางเผาพันธุยังคงดํารงอยู ตอองคการสหประชาชาติและประชาคม
                                                             

3 Ibid, p.117-119. 



 
 

137

ระหวางประเทศ ยังคงเกิดคําถามเร่ือยมาถึงการกระทําขององคการสหประชาชาติ และรัฐสมาชิก
กอนและในขณะเกิดเหตุการณ ดังนั้นในเดือนมีนาคม 1999 เลขาธิการแหงสหประชาชาติ โดย
ความเห็นชอบของคณะมนตรีความม่ันคง ไดส่ังใหมีคณะกรรมการการสอบสวนโดยอิสระในการ
กระทําเหลานั้น ซึ่งการสอบสวนนั้นกระทําโดยเปดเผยในวันที่ 15 ธันวาคม 1999 ผลารสืบสวน
สรุปไดวา ส่ืงที่ครอบงําความลมเหลวของประชาคมระหวางประเทศ คือการขาดแหลงที่มาและ
แรงจูงใจทางการเมือง เชนเดียวกับการตัดสินที่ผิดพลาดตอธรรมชาติของเหตุการณในรวันดา และ
ไดแสดงความเสียใจอยางมากตอความลมเหลวในการปองกันการลางเผาพันธุในรวันดานั้น ตอมา
เลขาธิการสหประชาชาติยังไดมีแถลงการณในวันที่ 16 ธันวาคม วายอมรับอยางเต็มที่ในผลสรุป
ของการรายงานดังกลาว และยังไดกลาววาไดยอมรับโดยผลของการสืบสวนนี้โดยถือเปนบทเรียน
ที่จะตองเรียนรู และไดใหความม่ันใจวาองคการสหประชาชาติและประชาคมระหวางประเทศ
จะตองกระทําการใดๆ เพื่อเปนการหยุดวิกฤติการณเชนนี้ภายในอนาคตอยางแนนอน 
 
1.3 ศาลอาชญากรรมระหวางประเทศเพื่อรวันดา 

 (1) การจัดตั้งศาลอาชญากรรมระหวางประเทศเพื่อรวันดา (ICTR) 

  ศาลอาชญากรรมระหวางประเทศเพื่อรวันดาไดกอตั้งข้ีนโดยขอมติของคณะ
มนตรีความม่ันคงแหงองคการสหประชาชาติที่ 955 ในวันที่ 8 พฤศจิกายน 1994 หลังจากได
ตรวจสอบรายงานอยางเปนทางการขององคการสหประชาชาติซึ่งระบุวามีการลางเผาพันธุ และ
การละเมิดกฎหมายมนุษยธรรมระหวางประเทศอยางเปนระบบ, อยางกวางขวาง และอยางเห็นได
ชัด เกิดข้ึนในรวันดา คณะมนตรีความม่ันคงจึงไดมีขอยุติวาสถานการณดังกลาวนั้นถือเปนภัยตอ
ความสงบและความม่ันคงในทางระหวางประเทศ ตามหมวด 7 ของกฎบัตรสหประชาชาติ จึงมี
ความจําเปนที่จะตองยุติอาชญากรรมดังกลาว คณะมนตรีความม่ันคงซึ่งดําเนินการภายใตหมวด 
7 ของกฎบัตรสหประชาชาติ จึงไดจัดตั้งศาลอาชญากรรมระหวางประเทศเพื่อรวันดา หรือ 
International Criminal Tribunal for Rwanda: ICTR ซึ่งเปนมาตรการการลงโทษที่มีประสิทธิภาพ
ในการที่จะนํามาซึ่งความยุติธรรมตอบุคคลที่มีความรับผิดชอบ โดยมีวัตถุประสงคเพื่อการ
ดําเนินคดีตอบุคคลผูซึ่งมีความรับผิดชอบตอการลางเผาพันธุ หรือตอการละเมิดอยางรายแรงอ่ืน
ตอกฎหมายมนุษยธรรมระหวางประเทศ ซึ่งไดกระทําลงในเขตแดนของประเทศรวันดา หรือ
ประชากรชาวรวันดาผูซึ่งมีความรับผิดชอบตอการลางเผาพันธุหรือการละเมิดดังกลาวซึ่งกระทําลง
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ในเขตแดนใกลเคียง ระหวางวันที่ 1 มกราคม และ 31 สิงหาคม 19944 และไดทําการรับขอบท
ธรรมนูญศาลอาชญากรรมระหวางประเทศรวันดาไปพรอมกัน นอกจากนี้ในขอมติเพื่อกอตั้งยังได
กําหนดใหรัฐสมาชิกทุกรัฐใหความรวมมือกับศาลระหวางประเทศและองคกรตางๆ ของศาล 
ภายใตขอมตินี้และธรรมนูญกอตั้ง และรัฐทุกรัฐตองจัดใหมีมาตรการที่จําเปนภายใตกฎหมาย
ภายในของแตละประเทศเพื่อใหเปนไปตามบทบัญญัติในขอมตินี้หรือธรรมนูญกอตั้ง รวมทั้งหนาที่
ของรัฐในการปฏิบัติตามคํารองขอความชวยเหลือหรือคําส่ังในการพิจารณาคดีของศาลภายใต
มาตรา 285 ของธรรมนูญกรุงโรมอีกดวย6 

  ตอมาในเดือน กุมภาพันธ 1995 คณะมนตรีความม่ันคงไดมีขอมติที่ 977 (1995) 
กําหนดใหศาลอาชญากรรมระหวางประเทศเพื่อรวันดานั้นมีที่ตั้งอยูในเมืองอารุชา ประเทศ
แทนซาเนีย และไดเร่ิมมีการพิจารณาคดีคร้ังแรกใน ค.ศ. 1997 คือคดี Prosecutor v. Jean Paul 
Akayesu ตอมาไดมีการขยายงานในเดือนเมษายน 1998 โดยขอมติคณะมนตรีความม่ันคงแหง
สหประชาชาติที่ 1165 (1998) กําหนดใหมีศาลในการพิจารณาคดีเปนศาลที่ 3 (Third Trial 
Chamber) เพิ่มจํานวนผูพากษาในการนั่งพิจารณาจาก 6 ทาน เปน 9 ทาน ซึ่งในการปรับปรุงใหมี
การตั้งศาลลําดับที่ 3 พรอมกับการที่ผูพิพากษาไดปรับโครงสรางวิธีการพิจารณาคดีและหลักฐาน
นั้น จะทําใหศาลเร่ิมการพิจารณาคดีตอผูตองหาทั้งหมดที่ถูกควบคุมตัวไวไดโดยรวดเร็วยิ่งข้ึน 

  การพิจารณาคดีในระยะเร่ิมตน โดยรวมถึงการพิจารณาคีดแรกดวยนั้น ไดมีการ
พิจารณาตัดสินคดีการลางเผาพันธุ 4 คดีใหญ คือ คดี Jean Paul Akayesu ผูนําในชุมชนเมือง 
Taba และ Jean Kambanda อดีตนายกรัฐมนตรีในรัฐบาลสมัยชั่วคราวของรวันดา ทั้งสองถูก
พิจารณาคดีในขอหาอาชญากรรมการลางเผาพันธุและอาชญากรรมตอมนุษยชาติ และไดถูก
ตัดสินใหไดรับโทษจําคุกตลอดชีวิต นาย Omar Serushago ผูนําทองถิ่นในกองกําลังทหาร 
Interahamwe ถูกตัดสินวามีความผิด และไดรับการลงโทษจําคุก 15 ป และ นาย Clement 
Kayishema ผูนําของเขตปกครอง Kibuye และนาย Obed Ruzindana นักธุรกิจใน Kibuye ทั้ง
สองไดรับการดําเนินคดีในการกระทํารวมกัน และไดรับการตัดสินลงโทษจําคุกตลอดชีวิต และ
                                                             

4  See Statute of the International Tribunal for Rwanda, Article 1: 
Competence of the International Tribunal for Rwanda 

5 See Statute of the International Tribunal for Rwanda, Article 28: 
Cooperation and judicial assistance. 

6 See United Nations Security Council Resolution 955 (1994). 
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จําคุก 25 ปตามลําดับ7 นอกจากนี้ยังมีการดําเนินการพิจารณาคดีที่สําคัญในระยะตอมา ดังนี้ คดี 
Georges Anderson Rutaganda รองหัวหนาอันดับสองของกองกําลัง Interahamwe ในรวันดา, 
Alfred Musema นักธุรกิจในเขตการปกครอง Kibuye และBernard Ntuyahaga อดีตเจาหนาที่
ขนสงในคายทหารเมืองคิกาลิ ซึ่งไดรับการตั้งขอหาในการฆาอดีตนายกรัฐมนตรีของรวันดา และ
นายทหารเบลเยี่ยม 10 รายเปนอาชญากรรมตอมนุษยชาติ แตไมไดรับการตั้งขอหาในการฆาลาง
เผาพันธหรือการละเมิดตอมาตรา 3 รวมแหงอนุสัญญาเจนีวาและพิธีสารเพิ่มเติมฉบับที่ 2 โดยใน
คดีนี้มีปญหาในการพิจารณาคดีเปนอยางมาก เนื่องจากเบลเยี่ยมอยากไดตัวผูตองหาไปพิจารณา
คดีเอง ซึ่งศาลมีคําวินิจฉัยวาศาลไมมีอํานาจในการโอนตัวผูตองหาไปใหรัฐใดทั้งส้ิน  

  ศาลอาชญากรรมระหวางประเทศเพื่อรวันดามีเขตอํานาจในการพิจารณาคดี 
อาชญากรรมการลางเผาพันธุ อาชญากรรมตอมนุษยชาติ และอาชญากรรมสงครามที่ไดรับการ
นิยามไวตามมาตรา 3 รวมของอนุสัญญาเจนีวาทั้ง 4 ฉบับ และพิธีสารเพิ่มเติมอนุสัญญาเจนีวา
ฉบับที่ 2 ตามที่ธรรมนูญกอตั้งศาลอาชญากรรมระหวางประเทศรวันดาไดบัญญัติไวในมาตรา 2, 
3 และ 4 ตามลําดับ โดยโครงสรางของศาลอาชญากรรมระหวางประเทศเพื่อรวันดานั้น
ประกอบดวยศาลชั้นตน 3 ศาล และศาลอุทธรณ 1 ศาล โดยมีผูพิพากษาถาวร (Permanent 
Judges) 11 คน และมีผูพิพากษาเฉพาะกิจ (ad litem judges) 18 คน นอกจากนี้ยังมีสํานักงาน
อัยการ (Office of the Prosecutor) ซึ่งแบงออกเปนสองสวนคือ 1) สวนทําการสืบสวน โดยมี
หนาที่รับผิดชอบในการหาหลักฐานซึ่งชี้วาปจเจกชนมีสวนรวมการอาชญากรรมที่เกิดข้ึนในรวันดา 
2) สวนที่ทําการฟองคดี มีหนาที่ รับผิดชอบในการดําเนินคดีในศาล และยังมีสวนทะเบียน 
(Registry) มีหนาที่รับผิดชอบในการบริหารจัดการทั้งหมดในศาลอาชญากรรมระหวางประเทศ
รวันดา และยังมีหนาที่ในการปฏิบัติหนาที่ทางกฎหมายตามที่กําหนดไวในกฎเกณฑวิธีการ
พิจารณาคดีและหลักฐาน (Rules of Procedure and Evidence) ของศาล สวนทะเบียนนี้มี
หัวหนาคือนายทะเบียน (Registrar) เปนตัวแทนที่แตงตั้งโดยเลขาธิการสหประชาชาติ 

  เขตอํานาจในการพิจารณาคดีของศาลดังที่กลาวมาแลวในบทที่ 4 ในหัวขอ
ปญหาเกี่ยวกับวิธีการพิจารณาคดีของศาล โดยธรรมนูญกอตั้งศาลอาชญากรรมระหวางประเทศ
ไดบัญญัติประเภทของความผิดที่อยูในเขตอํานาจการพิจารณาคดีของศาลไว 3 ฐานความผิด
ใหญคือ (1) อาชญากรรมการลางเผาพันธุ (Genocide) บัญญัติไวในมาตรา 2 ของธรรมนูญศาล 
                                                             

7 See United Nations General Assembly, Document 315 Session 54 Forth 
Annual Report of International Criminal Tribunal For Rwanda. 
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(2) อาชญากรรมตอมนุษยชาติ (Crime against Humanity) บัญญัติไวในมาตรา 3 ของธรรมนูญ
ศาล และ (3) การฝาฝนตอมาตรา 3 รวมของอนุสัญญาเจนีวาและพิธีสารเพิ่มเติมฉบับที่ 2 
(Violations of Article 3 common to the Geneva Conventions and of Additional Protocol II) 
บัญญัติไวในมาตรา 4 ของธรรมนูญศาล 

  ตอมาคณะมนตรีความม่ันคงแหงสหประชาชาติไดมีขอมติเพื่อกําหนดระยเวลา
ส้ินสุดการทํางานของศาลอาชญากรรมระหวางประเทศรวันดา โดยมีขอมติที่ 1503 (2003) และ 
1534 (2004) ใหศาลอาชญากรรมระหวางประเทศรวันดาใชมาตรการทุกอยางที่จําเปนเพื่อใหการ
สืบสวนสําเร็จภายใน ค.ศ. 2004 และเพื่อใหการฟองคดีในข้ันแรกในทุกคดีส้ินสุดภายใน ค.ศ. 
2008 และใหการดําเนินการทั้งหมดของศาลเสร็จส้ินภายใน ค.ศ. 2010 โดยเปาหมายดังกลาวนั้น
อาจจะเปนไปไดยากในความเปนจริง8 

  การพิจารณาคดีในศาลอาชญากรรมระหวางประเทศรวันดานั้น จนถึงปจุบันมีคดี
ที่ไดรับการพิพากษาคดีและการตัดสินลงโทษ  29 คดี คดีที่อยูในระหวางการพิจารณา 23 คดี คดี
ที่อยูในระหวางการพิจารณาอุทธรณ 7 คดี คดีที่รอการพิจารณา 8 คดี คดีที่ไดรับการพิพากษาวาผู
ถูกกลาวหาไมมีความผิด 5 คดี คดีที่ผูถูกกลาวหาไดรับการปลอยตัว 5 คดี และคดีที่โอนไปยังศาล
ภายในประเทศ 2 คดี นอกจากนี้ยังมีกรณีที่ผูถูกกลาวหาหลบหนี หรือผูถูกกลาวหาไดเสียชีวิตไป
กอนไดรับการพิจารณาหรือตัดสินอีกดวย9  

  (2) คําพิพากษาคดีที่สําคัญ 

  Prosecutor versus Jean-Paul Akayesu10 

  การพิพากษาคดีไดมีข้ึนในวันที่ 2 กันยายน 1998 ผูถูกกลาวหาคือ Jean-Paul 
Akayesu ดํารงตําแหนงผูปกครอง (bourgmestre11) ของเขตปกครอง Taba ตั้งแตชวงเวลา 
เมษายน 1993 ถึง มิถุนายน 1994 ไดถูกตั้งขอกลาวหาในฐานะที่เปนผูกระทําการในตําแหนง

                                                             
8 See United Nations Security Council Resolution 1824 (2008). 
9  http://unictr.org/default.htm 
10 http://www.ictr.org 
11 ศาลใชคําวา  Bourgmestre ซึ่งเปนภาษาฝร่ังเศส แปลไดความหมายเดียวกบั 

Mayor ในภาษาอังกฤษ หรือนายกเทศมนตรีในภาษาไทย  
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ผูบริหารและผูดูแลเขตการปกครอง ซึ่งเทียบเทากับฐานะผูนํา มีอํานาจสูงสุดเหนือตํารวจของเขต
การปกครอง และทั้งมีอํานาจควบคุมการวางกําลังทหารในเขตการปกครอง จึงมีความรับผิดชอบ
ตอการละเมิดตอกฎหมายและกระบวนการยุติธรรมที่อยูในอํานาจของผูมีฐานะเปนผูนํา โดยผูถูก
กลาวหาโดนกลาวหาใน 15 ฐานความผิดตามธรรมนูญศาลอาชญากรรมระหวางประเทศเฉพาะ
กิจเพื่อรวันดา ดังนี้ 

- ฐานความผิดที่ 1-3 เกิดจากการกระทําทั้งหมดของ Jean Paul Akayesu 

  (1) กระทําการลางเผาพันธุ ตามมาตรา 2(3)(a) 

  (2) การรวมกันกระทําการลางเผาพันธุ ตามมาตรา 2(3)(e)  

  (3) อาชญากรรมแหงมนุษยชาต ิ(ในการทําลายลาง) ตามมาตรา 3(b) 
      -  ฐานความผิดที่ 4 เกิดจากจัดการชุมนุมเพื่อวางแผนการลางเผาพันธุ 

  (4) การปลุกปนโดยตรงหรือโดยสาธารณะเพื่อใหเกิดการลางเผาพันธุ ตาม 
   มาตรา 2(3)(c)  

     -  ฐานความผิดที่ 5-6 เกิดจากการกระทําการฆาตกรรมชาว Tutsi ซึ่งมีขอสงสัยวามี
  ความเกี่ยวของกับ RPF 

  (5) อาชญากรรมแหงมนุษยชาติ (การฆาตกรรม) ตามมาตรา 3(a) 

  (6) การละเมิดตอมาตรา 3 รวมของอนุสัญญาเจนีวา ตามมาตรา 4(a) (การ-  

      ฆาตกรรม)  

    -  ฐานความผิดที่ 7-8 เกิดจากการสังหารผูถูกกักขังจํานวน 8 คน หนาที่ทําการเขต
   ปกครอง Taba 

  (7) อาชญากรรมแหงมนุษยชาติ (การฆาตกรรม) ตามมาตรา 3(a) 

  (8) การการละเมิดตอมาตรา 3 รวมของอนุสัญญาเจนีวา ตามมาตรา 4(a) (การ-
                 ฆาตกรรม)  
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   -  ฐานความผิดที่ 9-10 เกิดจากการสังหารครู 5 คนหนาที่ทําการเขตการปกครอง  

  (9) อาชญากรรมแหงมนุษยชาติ (การฆาตกรรม) ตามมาตรา 3(a)  

  (10) การการละเมิดตอมาตรา 3 รวมของอนุสัญญาเจนีวา ตามมาตรา 4(a) (การ-
         ฆาตกรรม)  

  -  ฐานความผิดที่ 11-12 เกิดจากการทํารายรางกายผูเสียหาย 6 คน  

  (11) อาชญากรรมแหงมนุษยชาต ิ(การทรมาน) ตามมาตรา 3(f)  

  (12) การละเมิดมาตรา 3 รวม ของอนุสัญญาเจนีวา ตามมาตรา 4(a)(การปฏิบัติ
         อยางทารุณ)  

   -  ฐานความผิดที่ 13-15 เกิดจากการกระทําความผิดจากเหตุการณในที่ทําการเขต
ปกครอง ซึ่งนอกจากจะเปนฐานความผิดที่ Jean Paul Akayesu ตองรับผิดทั้งในฐานะผูกระทํา
ความผิดตามมาตรา 6(1) แหงธรรมนูญศาล แลวยังตองรับผิดในฐานะเปนผูบังคับบัญชาตามมาตรา 
6(3) ซึ่งกําหนดให “ผูบังคับบัญชามีความรับผิดชอบทางอาญาในการกระทําของผูอยูใตบังคับบัญชา 
ในกรณีที่เขาหรือเธอมีเหตุผลอันควรรูไดวาผูอยูใตบังคับบัญชากําลังจะกระทําการใดๆ หรือไดกระทํา
การใดๆ ไปแลว และผูบังคับบัญชานั้นไมไดมีมาตรการที่จําเปนและเหมาะสมใดๆ เพื่อปองกันหรือ
ลงโทษผูกระทําการดังกลาว”  

  (13) อาชญากรรมแหงมนุษยชาติ (การขมขืน) ตามมาตรา 3(g)  

  (14) อาชญากรรมแหงมนุษยชาติ (การกระทําที่ไมใชมนุษยกรณีอ่ืนๆ) ตามาตรา 3(i)
  (15) การละเมิดตอมาตรา 3 รวมของอนุสัญญาเจนีวา และของมาตรา 4(2)(e) ของ
พิธีสารเพิ่มเติมฉบับที่ 2 ตามมาตรา 4(e)(การละเมิดอยางรุนแรงตอศักดิ์ศรีของมนุษย โดยเฉพาะ
อยางยิ่งการขมขืน, การปฏิบัติที่ลดคุณคาและการทําใหเกิดความอับอาย และการกระทําอนาจาร)  

  การพิพากษาคดีไดมีข้ึนในวันที่ 2 กันยายน 1998 โดยคําพิพากษานั้นมีจํานวน
ทั้งหมด 300 หนา สามารถสรุปประเด็นสําคัญที่ศาลทําการวินิจฉัยไวได12 ดังนี้  
                                                             

12 http://www.ictr.org, Jean-Paul Akayesu, summary of the Judgement,          
(ICTR-98-4-T) Delivered on 2 September 1998. 
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  ในข้ันแรกศาลไดทําการพิจารณาถึงเหตุการณที่เกิดข้ึนในรวันดาใน ค.ศ. 1994 วา
เหตุการณที่เกิดข้ึนเปนเพียงความขัดแยงระหวาง RAF กับ RPF หรือการสังหารหมูที่เกิดข้ึนใน
ชวงเวลาระหวางเดือนเมษายนถึงเดือนกรกฎาคม 1994 เปนการลางเผาพันธุ โดยศาลการ
พิจารณาจากนิยามของการลางเผาพันธุตามอนุสัญญาปองกันและลงโทษอาชญากรรมการลาง
เผาพันธุ ซึ่งไดนิยามการลางเผาพันธุไววาเปน การกออาชญากรรมใดๆ รวมไปถึงการฆาสมาชิก
ของกลุม หรือการกอใหเกิดอันตรายรายแรงตอรางกายหรือจิตใจของสมาชิกของกลุม โดยเจตนาที่
จะทําลายลาง ทั้งหมดหรือบางสวน ของกลุมชาติ, กลุมเชื้อชาติ, กลุมชาติพันธุ หรือกลุมศาสนา 
และเม่ือศาลพิจารณาพยานหลักฐานตางๆ แลวเปนที่เห็นไดอยางชัดเจนวา การสังหารหมูซึ่ง
เกิดข้ึนในรวันดานั้นมีจุดมุงหมายโดยอยางเฉพาะเจาะจง คือการทําลายลางชาว Tutsi ซึ่งเปนการ
โดนตั้งเปาหมายเพียงเพราะแหลงกําเนิดที่เปน Tutsi เทานั้น ไมใชเพราะเปนนักสู RPF ศาลจึงมี
ความเห็นวา การลางเผาพันธุกลุมชาว Tutsi ไดเกิดข้ึนไปพรอมๆ กับความขัดแยงระหวาง RAF 
และ RPF ซึ่งความขัดแยงระหวางทั้ง 2 ฝายนั้นเปนสวนสนับสนุนใหเกิดเหตุการณการลางเผาพันธุ 
โดยความขัดแยงกับ RPF นั้นเปนสวนชวยในการปลุกปนใหเกิดการลางเผาพันธุชาว Tutsi ผานส่ือ
วิทยุ RTLM สงผลใหชาว Tutsi ทุกคนถูกกลาวหาวาเปนผูสมรูรวมคิดกับทหาร RPF แตอยางไรก็
ตาม ขอเท็จจริงที่การลางเผาพันธุเกิดข้ึนระหวางความขัดแยงของทั้งสองกองกําลัง ไมสามารถใช
เปนการชวยบรรเทาความรายแรงของการลางเผาพันธุแตอยางใด ในประเด็นแรกนี้ศาลไดขอ
สรุปวาอาชญากรรมการลางเผาพันธุ ไดเกิดข้ึนในรวันดาใน ค.ศ. 1994 ตอกลุมชาว Tutsi และยัง
ไดถือขอเท็จจริงวาการลางเผาพันธุนั้นเปนไปอยางมีการจัดตั้งอยางเปนระบบโดยสมาชิก RAF  

  ในประเด็นตอไปเม่ือศาลไดทําการสืบพยานและไดฟงขอเท็จจริงเปนที่ยุตเิกี่ยวกับ
การกระทําของผูถูกกลาวหาแลว ศาลจะทําการวิเคราะหนิยามความผิดในแตละขอกลาวหาของ
อัยการ โดยจะทําการพิจารณาปรับใชกฎหมายจากอาชญากรรม 3 ประเภทที่อยูภายใตเขตอํานาจ
ศาล ซึ่งศาลถือวาเปนบรรทัดฐานที่สําคัญเนื่องจากเปนคดีแรกที่นําข้ึนมาสูศาล ทั้งในดานของการ
ตีความอาชญากรรมการลางเผาพันธุดานหนึ่ง และในดานของการตีความการละเมิดพิธีสาร
เพิ่มเติมอนุสัญญาเจนีวา ฉบับที่ 2 อีกดานหนึ่ง ยิ่งไปกวานั้นศาลยังตองตีความอาชญากรรมใด
อาชญากรรมหนึ่งโดยเฉพาะวาถือเปนอาชญากรรมภายใตเขตอํานาจของศาลหรือไม โดยเฉพาะ
อาชญากรรมการขมขืน เนื่องจากจนถึงปจุบันนี้ยังไมมีการยอมรับวาอาชญากรรมดังกลาวในทาง
ระหวางประเทศ 
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  ในข้ันแรกศาลไดนิยามอาชญากรรมการขมขืน วาเปนการลวงละเมิดทางรางกาย
ในทางเพศ ตอบุคคลภายใตสถานการณที่บีบบังคับ โดยการใชความรุนแรงทางเพศ รวมถึงการ
ขมขืนนั้น ไมไดจํากัดอยูเพียงแคการลวงละเมิดทางรางกายตอรางกายมนุษยเทานั้น แตอาจรวม
ไปถึงการกระทําที่ไมไดมีการสัมผัสทางรางกายดวย และศาลไดบันทึกไววาสถานการณบีบบังคับ
นั้นไมจําเปนตองเปนการใชกําลังทางกายภาพอยางเดียวเทานั้น แตอาจเปนการขมขู การทําให
กลัว การขูเข็ญ หรือการบีบบังคับในรูปแบบอ่ืนที่กอใหเกิดความกลัวหรือความส้ินหวัง ก็ถือวาเปน
การบีบบังคับในที่นี้ดวย 

  นอกจากนี้ศาลยังไดตีความการกระทําของผูใตบังคับบัญชาที่อยูในมาตรา 6(3) 
ที่ถือเปนการกระทําของผูบังคับบัญชาดวย โดยศาลใหคําอธิบายวา มาตรา 6(3) นี้เปนการพัฒนา
มาจากหลักการในกฎหมายทหารที่เรียกวา “ความรับผิดชอบตอคําส่ัง” และไดตีความวาภายใต 
มาตรา 6(3) นั้นผูบังคับบัญชาไมจําเปนตองรูถึงการกระทําอาชญากรรมเหลานั้น เพียงแตมี
เหตุผลอันควรรูไดวาผูอยูใตบังคับบัญชาจะกระทําการหรือไดกระทําการไปแลว และไมไดมี
มาตรการใดที่จําเปนและเหมาะสมในการปองกันหรือลงโทษผูกระทําการกระทําเหลานั้นก็เพียงพอ
แลว 

  ตอมาศาลไดทําการตีความอาชญากรรมที่อยูภายใตเขตอํานาจศาล และศาลได
ยึดหลักการวาการกระทําเดียวกันสามารถผิดไดหลายขอกลาวหา สงผลใหการกระทําบางอยาง
สามารถเปนความผิดไดทั้งอาชญากรรมการลางเผาพันธุและอาชญากรรมแหงมนุษยชาติ และ
ตอมาศาลไดทําการตีความเพื่อนิยามการกระทําความผิดฐานตางๆ ดังนี ้  

  อาชญากรรมการลางเผาพันธุ ตามมาตรา 2 ของธรรมนูญศาลฯ ศาลไดใหคํา
นิยามวา การลางเผาพันธุไมไดหมายความวาเปนการทําลายลางกลุมทั้งหมด แตเปนที่เขาใจวา
เม่ือการกระทําที่ระบุในมาตรา 2 นั้นไดกระทําโดยมี “เจตนาเพื่อการทําลายลาง “ทั้งหมดหรือ
บางสวน” ของกลุมชาติ, ชาติพันธุ, เชื้อชาติ หรือศาสนา” โดยเจตนาพิเศษนี้ทําใหอาชญากรรม
การลางเผาพันธุมีความแตกตางจากอาชญากรรมอ่ืน ซึ่งเจตนาพิเศษถือเปนองคประกอบหนึ่งของ
อาชญากรรมที่ผูกระทําความผิดตองมีในการกระทําความผิด สําหรับผูถูกกระทําหรือผูตกเปน
เหยื่อในอาชญากรรมการลางเผาพันธุ ตามมาตรา 2(2) ตองเปนการกระทําที่กระทําลงตอบุคคล
หรือกลุมบุคคล ดวยเหตุผลที่บุคคลหรือกลุมบุคคลนั้นเปนสมาชิกของสมาชิกของกลุมดังกลาว 
ดังนั้นผูตกเปนเหยื่อจะไมไดถูกเลือกดวยความเปนปจเจกบุคคล แตดวยเหตุผลของการที่เขาเปน
สมาชิกของกลุมชาติ , ชาติพันธุ , เชื้อชาติ หรือศาสนา หรืออาจกลาวไดวาเปาหมายของ
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อาชญากรรมการลางเผาพันธุนั้นอยูที่ตัวกลุมไมใชตัวปจเจกบุคคล แตอยางไรก็ตามศาลได
ตระหนักวาการพิสูจนเจตนาของของผูถูกกลาวหานั้นเปนการยากจนอาจจะเปนไปไมได 
โดยเฉพาะเม่ือขาดคําสารภาพของผูถูกกลาวหาศาลจึงไดวางหลักการไววาการพิจารณาจะ
พิจารณาจากบริบทของการกระทําของผูกระทําความผิด ซึ่งไดกระทําตอกลุมเดิมอยางเปนระบบ
ไมวาจะเปนผูกระทําความผิดคนเดียวกันหรือไม และศาลยังสามารถตีความถึงเจตนาในการลาง
เผาพันธุจากการพิจารณาในกรณีอ่ืน เชน ความรายแรงของการกระทํา หรือยิ่งไปกวานั้นอาจจะ
พิจารณาจากขอเท็จจริงที่การกระทํามุงเปาหมายไปที่เหยื่อในฐานะที่เปนสมาชิกของกลุมหนึ่ง 
โดยตัดสมาชิกกลุมอ่ืนออกจากเปาหมายไดอีกดวย 

  กรณีการสมรูรวมคิดในการลางเผาพันธุ ศาลตีความวา กรณีที่จะเปนการสมรูรวม
คิดไดก็ตอเ ม่ือ บุคคลเจตนาชวยเหลือหรือกระตุนหรือยั่วยุบุคคลหรือกลุมบุคคลใหกอ
อาชญากรรมการลางเผาพันธุ หรือรูวาบุคคลหรือกลุมบุคคลไดกออาชญากรรมการลางเผาพันธุ 
ถึงแมวาผูถูกกลาวหาจะไมไดมีเจตนาในการที่จะทําลายลางทั้งหมดหรือบางสวนของกลุมก็ตาม 
และในกรณีของการปลุกปนใหเกิดการลางเผาพันธุศาลใหคํานิยาม ตามมาตรา 91 ของประมวล
กฎหมายอาญาประเทศรวันดา วาคือการยุยงโดยตรงใหผูอ่ืนกอการลางเผาพันธุ ไมวาจะดวยการ
กลาวปราศรัย การตะโกนหรือการแจงใหทราบ ในที่สาธารณะหรือในการรวมตัวของสาธาณชน 
หรือผานการขายหรือการเผยพร การเสนอขายหรือการจัดแสดงส่ิงพิมพในที่สาธารณะ โดย
องคประกอบภายในคือการเจตนาที่จะสนับสนุนหรือยุยงใหบุคคลกอการลางเผาพันธุ กลาวคือ
ตองมีเจตนาพิเศษในการทําลายลางทั้งหมดหรือบางสวนของกลุมนั่นเอง 

  อาชญากรรมลําดับที่สองที่อยูภายใตเขตอํานาจการพิจารณาของศาลคือ 
อาชญากรรมตอมุนษยชาติ ศาลใชบรรทัดฐานกฎหมายจากคําพิพากษาในศาลนูเรมเบิรก และ
ศาลโตเกียว โดยพื้นฐานของอาชญากรรมตามมาตรา 3 ของธรรมนูญศาลฯ คือ การกระทําที่
กระทําลงเปนสวนหนึ่งของการโจมตีที่กวางขวางและเปนระบบ โดยมุงโดยตรงตอประชาชน
พลเมืองบนพื้นฐานของการเลือกปฏิบัติ  

  อาชญากรรมลําดับที่สามที่อยูภายใตเขตอํานาจการพิจารณาคดีของศาล ตาม
มาตรา 4 ธรรมนูญศาลฯ ซึ่งบัญญัติวาศาลมีอํานาจในการดําเนินคดีตอบุคคลที่กระทําหรือส่ังใหมี
การกระทําการละเมิดตอมาตรา 3 รวมแหงอนุสัญญาเจนีวา ฉบับวันที่ 12 สิงหาคม 1949 เพื่อ
ปกปองผูตกเปนเหยื่อจากสงคราม และตอพิธีสารเพิ่มเติมฉบับที่ 2 ฉบับลงวันที่ 8 มิถุนายน 1977 
ซึ่งศาลตีความวา มาตรา 3 รวมนั้นเปนการขยายขอบเขตการบังคับใชของการคุมครองทาง
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มนุษยธรรมใหมีผลตอความขัดแยงทางทหารที่ไมมีองคประกอบทางระหวางประเทศ ซึ่งตอมา
หลักการนี้ไดรับการพัฒนาและบัญญัติในพิธีสารเพิ่มเติมฉบับที่  2 และเม่ือศาลพิจารณา
องคประกอบของเหตุการณที่เกิดข้ึนในรวันดา ค.ศ. 1994 แลวนั้นศาลไดขอสรูปวาสามารถนํา
บทบัญญัติทั้งสองมาใชบังคับกับเหตุการณนี้ได 

  จากที่ศาลไดสรุปขอเท็จจริงทั้งหลายดังกลาวแลวศาลพิจารณาขอกฎหมายได 
ดังนี้ กรณศีาลตีความในขอกลาวหากรณีการขมขืนและการลวงละเมิดทางเพศนั้น ศาลพิจารณา
วาถือเปนการลางเผาพันธุเหมือนกับการกระทําในกรณีอ่ืน ๆ ตราบใดที่การขมขืนและการลวง
ละเมิดทางเพศนั้นกระทําลงโดยเจตนาพิเศษที่จะทําลายลางทั้งหมดหรือบางสวนของกลุม  

โดยการกระทําดังกลาวถือเปนการกอใหเกิดอันตรายรายแรงตอรางกายและจิตใจตอสมาชิกของ
กลุม ซึ่งถือเปนสวนหนึ่งของกระบวนการทําลายลาง โดยเจาะจงตอหญิงชาว Tutsi เพื่อนําไปสูการ
ทําลายลางตัวบุคคล และการทําลายลางกลุม Tutsi ทั้งหมด และเม่ือศาลไดทําการรับฟงคําใหการ
ทั้งหมดแลวศาลพบวาสวนใหญแลวการขมขืนหญิงชาว Tutsi นั้นทําไปดวยเจตนาที่จะฆาหญิง
เหลานั้น ซึ่งการขมขืนสวนใหญมักจะตามมาดวยการสังหาร และในสวนของกรณีอาชญากรรม
การลางเผาพันธุศาลไดพิจารณาโดยปราศจากขอสงสัยวา Akayesu ไดกระทําการหลายอยาง 
ดวยเจตนาพิเศษเพื่อทําลายลางทั้งหมดหรือบางสวนของกลุม Tutsi ดังนั้นศาลจึงไดขอสรุปวา 
Akayesu ไดกระทําการฆา และการทํารายตอรางกายหรือจิตใจ ตอสมาชิกของกลุม Tutsi โดยมี
เจตนาพิเศษในการทําลายกลุม Tutsi นั้นๆ 

  ในกรณีการสมรูรวมคิดในการลางเผาพันธุนั้นศาลเห็นวาอาชญากรรมการลาง
เผาพันธุและการสมรูรวมคิดในการลางเผาพันธุนั้นเปนความอาชญากรรมที่แยกตางหากออกจาก
กัน และบุคคลเดียวกัยจะรับผิดทั้งในฐานะที่เปนตัวการในการกระทําความผิด และในฐานะผูสมรู
รวมคิดในการกระทําความผิดพรอมกันไมได แตอยางไรก็ตามเม่ือผูถูกกลาวหาไดรับการกลาวหา
ทั้งสองฐานความผิดศาลก็จะนําไปพิจารณา 

  สวนในกรณีของอาชญากรรมตอมนุษยชาตินั้นศาลเห็นโดยปราศจากขอสงสัยวา 
Akayesu ไดกออาชญากรรมการทําลายลาง โดยกระทําลงระหวางการโจมตีอยางกวางและเปน
ระบบตอประชาชนพลเมือง ซึ่งอยูบนพื้นฐานของชาติพันธุ ถือเปนอาชญากรรมตอมนุษยชาติ ซึ่งผู
ถูกกลาวตองรับผิดในฐานะปจเจกบุคคล 
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  กรณีการปลุกปนใหเกิดการลางเผาพันธุ ศาลไดเห็นโดยปราศจากขอสงสัยในการ
อภิปรายในที่สาธารณะของ Akayesu นั้นเจตนาที่สรางสภาพทางจิตใจใหผูฟง เพื่อนําไปสูการ
ทําลายลางชาว Tutsi ดังนั้นศาลจึงเห็นวาเปนการปลุกปนโดยตรงหรือโดยสาธารณะเพื่อใหเกิด
การลางเผาพันธุ และการกระทําก็ประสบผลสําเร็จสงผลใหมีการทําลายลางชาว Tutsi เปนจํานวน
มากในเขตการปกครอง Taba  

  สวนของกรณีการละเมิดตอมาตรา 3 รวมของอนุสัญญาเจนีวาและพิธีสาร
เพิ่มเติมฉบับที่ 2 ศาลเห็นโดยปราศจากขอสงสัยวามีการขัดกันทางทหารที่ไมมีลักษณะระหวาง
ประเทศเกิดข้ึน ระหวางรัฐบาลรวันดากับ RPF ซึ่งตกอยูภายใตมาตรา 3 รวมของอนุสัญญาเจนีวา
และพิธีสารเพิ่มเติมฉบับที่ 2 แตอยางไรก็ตามศาลเห็นวาอัยการไมไดแสดงใหเห็นโดยปราศจากขอ
สงสัยวา Akayesu เปนสมาชิกของกองกําลัง และไดกระทําการในฐานะเจาหนาที่ของรัฐ หรือเปน
ตัวแทนของรัฐบาล 

  ดวยเหตุผลที่กลาวมาทั้งหมดศาลตัดสินความผิดในขอกลาวหาทั้งหมดได ดังนี้ 
ขอหาแรก: มีความผิดฐานอาชญากรรมการลางเผาพันธุ, ขอหาที่สอง: ไมมีความผิดฐานสมรูรวม
คิดในการกอการลางเผาพันธุ , ขอหาทีสาม: มีความผิดฐานอาชญากรรมตอมนุษยชาติ (การ
ทําลายลาง), ขอหาที่ส่ี: มีความผิดฐานการปลุกปนโดยตรงและโดยสาธารณะใหเกิดการลาง
เผาพันธุ, ขอหาที่หา: มีความผิดฐานอาชญากรรมตอมนุษยชาติ (การฆา), ขอหาที่หก: ไมมี
ความผิดฐานละเมิดตอมาตรา 3 รวมอนุสัญญาเจนีวา (การฆา), ขอหาที่เจ็ด: มีความผิดฐาน
อาชญากรรมตอมนุษยชาติ (การฆา), ขอหาที่แปด: ไมมีความผิดฐานละเมิดตอมาตรา 3 รวม
อนุสัญญาเจนีวา (การฆา), ขอหาที่เกา: มีความผิดฐานอาชญากรรมตอมนุษยชาติ (การฆา), 
ขอหาที่สิบ: ไมมีความผิดฐานละเมิดตอมาตรา 3 รวมอนุสัญญาเจนีวา (การฆา), ขอหาที่สิบเอ็ด: 
มีความผิดฐานอาชญากรรมตอมนุษยชาติ (การทรมาน), ขอหาที่สิบสอง: ไมมีความผิดฐานละเมิด
ตอมาตรา 3 รวมอนุสัญญาเจนีวา (การปฏิบัติอยางทารุณ), ขอหาที่สิบสาม: มีความผิดฐาน
อาชญากรรมตอมนุษยชาติ (การขมขืน), ขอหาที่สิบส่ี: มีความผิดฐานอาชญากรรมตอมนุษยชาติ 
(การกระทําที่ไมใชมนุษยอ่ืน), ขอหาที่สิบหา: ไมมีความผิดฐานละเมิดตอมาตรา 3 รวมอนุสัญญา
เจนีวาและ มาตรา 4(2)(e) ของพิธีสารเพิ่มเติมฉบับที่ 2 (กระทําอยางโหดเหี้ยมตอศักดิ์ศรีความ
เปนมนุษย โดยเฉพาะอยางยิ่งการขมขืน การปฏิบัติที่ลดคุณคาของมนุษยและทําใหอับอาย และ
การกระทําอนาจาร) 
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  ศาลชั้นพิจารณาไดทําการพิพากษาโทษทุกขอหาในวันที่ 2 ตุลาคม 1998 โดย
พิพากษาโทษจําคุกตลอดชีวิตสําหรับการลางเผาพันธุ, อาชญากรรมตอมนุษยชาติ (การทําลาย
ลาง) และการปลุกปนโดยตรงหรือโดยสาธารณะ ในสวนอาชญากรรมขอหาอ่ืนๆ ศาลตัดสิน
ลงโทษจําคุก 10-15 ป และศาลส่ังรวมโทษเปนโทษเดียว คือ จําคุกตลอดชีวิต 

  การตีความและการตัดสินตางๆ ที่ไดกลาวมาทั้งหมดเปนการพิจารณาของศาลใน
ชั้นพิจารณา (Trial Chamber) ซึ่งในคดีของ Akayesu นั้นไดมีการอุทธรณตอศาลอุทธรณ 
(Appeal Chamber) โดยทั้งฝายผูถูกกลาวหาและฝายอัยการเปนผูยื่นอุทธรณ แตประเด็นในการ
อุทธรณของผูถูกกลาวหานั้นไดรับการยกอุทธรณทั้งหมด แตในประเด็นของฝายอัยการนั้นศาล
อุทธรณไดมีการตีความกลับคําพิพากษาของศาลชั้นตนใหม โดยเฉพาะอยางยิ่งในประเด็นของการ
ละเมิดตอมาตรา 3 รวมอนุสัญญาเจนีวาและพิธีสารเพิ่มเติมฉบับที่ 2 ศาลอุทธรณไดกลับไป
พิจารณาถึงวัตถุประสงคของมาตรา 3 รวมและพิธีสารเพิ่มเติมฉบับที่ 2 จากคําอธิบายของ ICRC 
และศาลไดมีความเห็นวาการตีความของศาลชั้นพิจารณานั้นเปนการอยางแคบเกินไป และ
กฎหมายมนุษยธรรมระหวางประเทศซึ่งมีจุดมุงหมายในการใหความคุมครองทางมุนษยธรรมนั้น
ไมควรไดรับการตีความอยางแคบ โดยศาลอุทธรณไดสรุปวาการตีความของศาลชั้นพิจารณาที่
ตีความวา “ผูกระทําความผิดตามมาตรา 3 รวมอนุสัญญาเจนีวาและพิธีสารเพิ่มเติมฉบับที่ 2 นั้น
ตองเปนสมาชิกของกองกําลังทางทหารหรือเปนเจาหนาที่ของรัฐหรือบุคคลผูเปนตัวแทนของ
รัฐบาลเทานั้น” เปนการตีความที่ผิด และศาลอุทธรณมองวาอนุสัญญาเจนีวาไดรับการบัญญัติข้ึน
เพื่อที่จะคุมครองผูตกเปนเหยื่อ ถึงแมวาผูที่ถือวามีความรับผิดตามอนุสัญญาดังกลาวนั้นสวน
ใหญจะเปนผูบังคับบัญชาทางทหาร, พลรบและสมาชิกของกองกําลังอ่ืนๆ ก็ตาม แตก็เปนเพียง
การแสดงใหเห็นถึงความเกี่ยวของกันอยางใกลชิดของการละเมิดตออนุสัญญากับการขัดกันทาง
ทหารเทานั้น ไมใชการกําหนดเงื่อนไขที่เปนบรรทัดฐานในการตีความมาตรา 3 รวมของอนุสัญญา
เจนีวาและพิธีสารเพิ่มเติมฉบับที่ 2 ดังนั้นดวยเหตุผลดังกลาวศาลชั้นอุทธรณจึงพบวาศาลชั้น
พิจารณาไดตีความผิดพลาดในการกําหนดขอบเขตการปรับใชมาตรา 3 รวมอนุสัญญาเจนีวา 
นอกจากนี้ศาลอุทธรณยังไดมีการตีความกลับคําพิพากษาศาลชั้นพิจารณาอีก คือ ประเด็นการ
ตีความอาชญากรรมตอมนุษยชาติซึ่งศาลชั้นอุทธรณมองวา อาชญากรรมตอมนุษยชาติตาม
มาตรา 3 ของธรรมนูญศาล เปนการกระทําที่ “เปนสวนหนึ่งของการโจมตีอยางกวางขวางและเปน
ระบบตอประชาชนพลเมือง”และตั้งอยูบนพื้นฐานของการเลือกปฏิบัติเทานั้น โดยไมจําตองเจตนา
ภายในที่เลือกปฏิบัติเปนองคประกอบภายในอาชญากรรมนั่นเอง 
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  (3) การบังคับตามคําพิพากษาของศาล 

  ธรรมนูญศาลอาชญากรรมระหวางประเทศเพื่อรวันดา มาตรา 23 เปนบทกําหนด
โทษของอาชญากรรมในเขตอํานาจของศาล โดยไดกําหนดไววา “1.โทษที่ศาลสามารถลงไดนั้น
จะตองจํากัดอยูเพียงการจําคุก โดยการกําหนดนิยามของจําคุกนั้น ศาลชั้นพิจารณาจะตองอาศัย
ทางปฏิบัติของโทษจําคุกในศาลรวันดา...” และ มาตรา 26 ไดกําหนดวิธีการลงโทษจําคุกไววา 
“การจําคุกนั้นกระทําในประเทศรวันดา หรือรัฐอ่ืนที่แสดงเจตจํานงตอคณะมนตรีความม่ันคงวา
เต็มใจที่รับผูถูกพิพากษาวากระทําความผิด...การจําคุกดังกลาวใหเปนไปตามกฎหมายของรัฐ 
โดยการดูแลของศาลอาชญากรรมระหวางประเทศเพื่อรวันดา” 

  ตามบทบัญญัติมาตรา 26 ดังกลาว มีรัฐที่แสดงเจตจํานงรวมกับคณะมนตรี
ความม่ันคง คือ Mali, Republic of Benin, สวิสเซอรแลนด, อิตาลี, สวีเดน, ฝร่ังเศส และรวันดา 
ซึ่งรัฐเหลานี้ลวนแตใหความยินยอมที่จะกักขังบุคคลตองคําพิพากษาโดยศาล โดยปจจุบันมีรัฐ
เหลานี้มีผูตองหาที่ถูกคุมขังอยูทั้งหมดประมาณ 16 คน เชนกรณีของ Akayesu ปจจุบันโดนคุมขัง
อยูที่ประเทศ Mali โดยมีโทษจําคุกตลอดชีวิต  

  นอกจากนี้ ศาลอาชญากรรมระหวางประเทศเพื่อรวันดาไดมีการจัดตั้ง “หนวยคุม
ขังขององคการสหประชาชาติ (United Nations Detention Facility: UNDF)”13 ข้ึนใน ค.ศ. 1996 
วัตถุประสงคเพื่อคุมขังบุคคลตามคําส่ังศาล โดยเปนหนวยแรกที่ไดรับการจัดตั้งข้ึนจากองคการ
สหประชาชาติ UNDF ผูถูกคุมขังบางสวนเปนอดีตคณะรัฐมนตรีในรัฐบาลชั่วคราวของรวันดาใน 
ค.ศ. 1994, อดีตผูบังัคับบัญชาทางทหาร, ผูนําทางการเมือง, นักส่ือสารมวลชนและนักธุรกิจ
ระดับสูง ซึ่งผูถูกคุมขังจนถึง 27 กุมภาพันธุ 2009 มีทั้งหมด 48 คน ซึ่งเปนผูถูกคุมขังระหวางการ
พิจารณา 24 คน รอการพิจารณา 8 คน รอการโอนยาย 9 คน รอการอุทธรณ 7 คน  

  

 

                                                             
13 http://www.ictr.org, Structure of the ICTR, Defence Counsel & Detention 

Management Section (DCDMS) 
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2.  บทบาทขององคการเพื่อเอกภาพแอฟริกา (Organization of African Unity: OAU)14 

 กฎบัตรขององคการเพื่อเอกภาพแอฟริกาไดรับการลงนามเม่ือ 25 พฤษภาคม 1963 และ
มีผลใชบังคับในวันที่ 13 กันยายน ในปเดียวกัน โดยกฎบัตรไดกอตั้งหลักการในการไมแทรกแซงใน
ความสัมพันธระหวางรัฐสมาชิก แตในขณะเดียวกันก็ไดยืนยันที่จะยึดม่ันในปฏิญญาสากลเพื่อ
สิทธิมนุษยชน (Universal Declaration of Human Rights) ดังนั้นในตัวบทบัญญัติจึงมีความ
ขัดแยงกันในความสามารถในการกระทําการของ OAU เม่ือเกิดเหตุการณละเมิดสิทธมนุษยชนข้ึน 
องคการเพื่อเอกภาพแอฟริกันไดพยายามที่จะมีบทบาทอยางมากในการรักษาสันติภาพในขณะที่
เกิดเหตุการณการลางเผาพนัธุข้ึน แตก็ไมสามารถที่จะกระทําการไดอยางเด็ดขาดในการหยุดการ
ลางเผาพันธุใน ค.ศ. 1994 ได ซึ่งเม่ือสภาพการณไดรุนแรงข้ึนจนถึงข้ันรุนแรง OAU ไดมีความ
พยายามในการจัดการการสถานการณเพื่อใหเปนไปในทางที่ดีข้ึน แตไมประสบผลสําเร็จ เนื่อง
ดวยปญหาในการขาดแหลงในทางการเงิน ประกอบกับการที่ประเทศเพื่อนบานก็ไมพรอมที่จะให
ความชวยเหลือเนื่องจากประสบปญหาความรุนแรงในประเทศเชนเดียวกัน และยังมีปญหาใน
กรณีกลไลในการระงับขอพิพาทตางๆ ก็ยังไมไดรับการพัฒนาอยางเพียงพอ 

 บทบาทขององคการเพื่อเอกภาพแอฟริกาในการดําเนินการเพื่อหยุดเหตุการณที่เกิดข้ึนนั้น 
OAU รวมดวยตัวแทนชาวแอฟริกันจากองคการสหประชาชาติไดพบกันในเดือนเมษายน 1994 
เพื่อทําการเรียกรองใหมีการหยุดยิง และเรียกใหพลรบกลับจากที่ปจจุบันไปสูที่ม่ันที่เคยอยูในชวง
กอนมีเหตุการณเคร่ืองบินตก และเรียกใหมีการเพิ่มจํานวนกองกําลัง UNAMIR แตอยางไรก็ตาม 
การเรียกรองดังกลาวไมมีผลแตอยางใด เนื่องจากคณะมนตรีความม่ันคงแหงสหประชาชาติไดมี
ขอมติที่ 912 (1994) ออกมาในเดือนเดียวกันเพื่อตัดจํานวนกองกําลัง UNAMIR เหลือ 270 นาย 
ตอมาในวันที่ 18-27 เมษายน 1994 คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนและประชาชนชาวแอฟริกัน 
(African Commission on Human and People’s Rights) ไดทําการประชุมและมีขอมติเปการ
ประนามการกระทําของคณะมนตรีความม่ันคงแหงสหประชาชาติและไดใหการสนับสนุนให OAU 
มีบทบาทมากข้ึนในการแกปญหาความขัดแยงดังกลาว 

 ตอมาในเดือนมิถุนายน OAU ไดจัดการประชุมข้ึน โดยเลขาธิการ OAU ในขณะนั้น คือ 
Salim Ahmed Salim ไดทําการเชิญทั้งตัวแทนรัฐบาลชั่วคราวของประเทศรวันดาในขณะนั้นใน

                                                             
14 See Arthur Jay Klinghoffer, The International Dimension of Genocide in 

Rwanda, (Macmillan Press, 1998),pp.75-79.  
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ฐานะประเทศรวันดา และในขณะเดียวกันไดเชิญตัวแทนของ RPF ใหเขารวมในการประชุมดวย 
โดยการประชุมเบื้องตนนั้นไดสรุปการประนามเหตุการณการลางเผาพันธุ ในฐานะเปน 
“อาชญากรรมแหงมนุษยชาต”ิ แตไมมีการระบุโทษฝายใดฝายหนึ่งวาเปนผูกระทําความผิด และ
ไมมีการกลาวถึงวาเหตุการณดังกลาวเปนการลางเผาพันธุแตอยางใด นอกจากนี้ยังมีผูสนับสนุน
ใหมีการกอตั้งศาลระหวางประเทศในการพิจารณาคดีตอผูกออาชญากรรมสงครามอีกดวย ตอมา
ไดมีการประชุมของผูนําของรัฐและไดมติในการรางขอตกลงการหยุดยิงสําเร็จในวันที่ 15 มิถุนายน 
1994 และมีการตั้งคณะกรรมการไกลเกล่ียขอพิพาทประกอบดวย ตัวแทนจาก 8 ประเทศ แต
อยางไรก็ตามความตกลงการหยุดยิงนี้ไมเคยไดใชบังคับในความเปนจริง 

 ในการประชุมของ OAU นี้เคยมีการพยายามที่จะขอความชวยเหลือจากแฟริกาใตซึ่ง
ประธานาธิบดีในขณะนั้นคือ Nelson Mandela ไดตกลงที่จะใหความชวยเหลือ โดยการใหความ
ชวยเหลือทางการเงินแกองคกรระงับขอพิพาทของ OAU และใหความชวยเหลือทางมนุษยธรรมใน
กรณีอ่ืน แตในปฏิเสธอยางเด็ดขาดในการสงกองทัพของตนเขารวมเปนสวนหนึ่งในกองกําลังเพื่อ
รักษาสันติภาพในรวันดา ซึ่งเม่ือ OAU พิจารณาแลวเห็นวาการชวยเหลือดังกลาวไมแตกตางไป
จากพื้นฐานความชวยเหลือจากคณะมนตรีความม่ันคงแหงสหประชาชาติมากนักจึงไมไดใหการ
สนับสนุนตอความชวยเหลือนี้ 

 เม่ือความตกลงและการขอความชวยเหลือไมเปนผล ตอมา OAU จึงหันมามุงเนนในการ
รวบรวมกองกําลังแอฟริกันเพื่อเขารวมกับ UNAMIR II แตการรวบรวมก็เปนไปอยางยากลําบาก 
เนื่องจากการขาดแหลงเงินทุน มีเพียงไมกี่ประเทศเทานั้นที่มีความพรอมในการสงกองทัพเขา
รวมกับ UNAMIR II แต OAU ก็ไดทําการแสดงความรับผิดชอบอยางเต็มที่โดยการหาผูสนับสนุน
พิเศษทางการเงินจากรัฐอ่ืน เชน สหรัฐอเมริกา และเบลเยี่ยม และเม่ือการรวบรวมกองกําลัง 
UNAMIR II ไดมากที่สุดถึง 5,740 นาย ในเดือนมกราคม 1995 มีเพียง 1,261 นายเทานั้นที่ไมใช
กองกําลังของแอฟริกัน ดังนั้น ถึงแมวาการเจรจาทางการทูตใน ค.ศ. 1994 จะไมเปนผลก็ตาม แต
กองกําลังของแอฟริกันนั้นมีบทบาทที่สําคัญทั้งใน UNAMIR I และ UNAMIR II  
  

3.  บทบาทของคณะกรรมการกาชาดระหวางประเทศ (ICRC) 

 คณะกรรมการกาชาดระหวางประเทศ หรือ ICRC กอตั้งข้ึนเม่ือ  ค.ศ. 1863 ซึ่งโดยคํารอง
ขอของคณะกรรมการกาชาดระหวางประเทศนี่เองที่ทําใหเกิดการประชุมทางการทูตเพื่อรับขอบท
อนุสัญญาเจนีวาฉบับแรก (Geneva Convention for the Amelioration of the Condition of the 
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Wounded in Armies in the Field ) ซึ่งถือเปนตนกําเนิดของกฎหมายมนุษยธรรมระหวางประเทศ
ข้ึน15 โดยพื้นฐานทางกฎหมายในการดําเนินงานขององคการกาชาดระหวางประเทศนั้น ยึดถือ
หลักการความเปนกลางและและความยุติธรรม เปนหลักสําคัญ 

 หนาที่ของ ICRC ภายใตอนุสัญญาเจนีวา 4 ฉบับ และพิธีสารเพิ่มเติมนั้น มีหนาที่
โดยทั่วไปคือ การปฏิบัติหนาที่ในฐานะคนกลางที่มีความเปนกลางระหวางรัฐคูพิพาท เพื่อนํามาซึ่ง
การปกปองและการชวยเหลือผูตกเปนเหยื่อแหงสงคราม นอกจากนี้ยังมีหนาที่โดยเฉพาะเจาะจง 
เชน เขาเยี่ยมและสัมภาษณเชลยสงคราม และคุมครองพลเมือง โดยเฉพาะอยางยิ่งผูถูกกักกัน
หรือกักขังตัว, จัดใหมีการชวยเหลือเพื่อคุมครองพลเมือง, เชลยสงคราม และเพื่อประชากรใน
ประเทศที่ตกอยูภายใตอาณานิคม และ เสนอใหมีการไกลเกล่ียขอพิพาทเพื่อสงเสริมการกอตั้ง
โรงพยาบาล และพื้นที่ปลอดภัย เปนตน  

 นอกจากการปฎิบัติหนาที่ตามอนุสัญญาเจนีวาทั้ง 4 ฉบับและพิธีสารเพิ่มเติมทั้ง 2 ฉบับ
แลว การปฏิบัติหนาที่ของ ICRC ยังเปนไปตามธรรมนูญกอตั้ง The Statutes of the International 
Red Cross and Red Crescent Movement ซึ่งมอหมายหนาที่ให ICRC ในฐานะที่เปนผูรักษา
กฎหมายมนุษยธรรมระหวางประเทศอีกดวย ซึ่งในธรรมนูญกอตั้งนี้ไดบัญญัติไวในมาตรา 5.3 
เปนหลักการสําคัญวา “ICRC สามารถที่จะมีการริเร่ิมทางมนุษยธรรมใดๆ ซึ่งอยูภายในบทบาท
ฐานะที่เปน สถาบันที่มีความเปนกลางและอิสระ และเปนคนกลาง...” งานของ ICRC สวนใหญใน
ปจจุบันเกิดข้ึนจากพื้นฐานในสิทธิการริเร่ิมซึ่งมีการบัญญัติไวอยางกวางขวางนี่เอง16 แตอยางไรก็
ตามการดําเนินงานของ ICRC มักไมสามารถดําเนินกิจกรรมไดในสภาวการณและเงื่อนไขที่นา
พอใจนัก เนื่องจากตองไดรับความยินยอมและความรวมมือจากรัฐที่เกี่ยวของในการปฏิบัติภารกิจ 

 บทบาทของ ICRC ในประเทศรวันดานั้นมีมาตั้งแต ค.ศ. 1964 โดยไดมีการแตงตั้งผูแทน
ถาวร (Permanent Delegation) ในประเทศรวันดาตั้งแต ค.ศ. 1990 และเปนหนึ่งในองคการ
ระหวางประเทศไมกี่องคการที่ยังคงเหลืออยูในประเทศภายหลังจากเหตุการณใน ค.ศ. 1994 โดย

                                                             
15 Marco Saaoli and  Antoine A. Bouvier, How Does Law  Protect in War: 

Cases, Documents, and Teaching Materials on Contemporary Practice in International 
Humanitarian Law, ICRC, (1999), p.274. 

16 Ibid. 
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มีการตั้งที่ทําการในเมือง Kigali, Buture, Gitarama, Gikongoro, Cyangugu, Gisenyi, 
Kibungo, Kibuye และ Byumba โดยมีเจาหนาที่กวา 700 คนทั่วทั้งประเทศรวันดา 
 
3.1 บทบาทในการชวยเหลือผูตกเปนเหยื่อในชวงเวลาท่ีเกิดเหตุการณการลางเผาพันธุ17 

 โดยรวมแลวบทบาทของคณะกรรมการกาชาดระหวางประเทศหรือ ICRC ไดดําเนิน
ปฏิบัติการชวยเหลือในรวันดาในขณะเกิดเหตุการณ ดังนี้  ไดดําเนินการบรรเทาทุกขและ
ดําเนินการจัดตั้งโครงการใหความชวยเหลือทางการแพทย สําหรับคน 1.2 ลานคน, ไดรวมกับ
กาชาดในประเทศรวันดาทําการเคล่ือนยายผูบาดเจ็บจากถนนในเมือง Kigali กวาพันคน และรับ
คนไข 2,700 คนเขาในหนวยแพทยฉุกเฉินในเมือง Kigali, Kabgayi และ Goma, ใหส่ิงอุปกรณ
ทางการแพทยซึ่งมีมูลคา 5 ลานฟรังคสวิส สําหรับนําไปใชในโรงพยาบาลและในหนวยสุขภาพอ่ืน, 
จัดหาอุปกรณมูลคา 2 ลานฟรังคสวิส สําหรับการจัดการอนามัยสําหรับน้ําที่ใชในการบริโภค, 
ไดรับการลงทะเบียนเด็กกวา 38,000 ชีวิตที่สูญเสียครอบครัวไปในเหตุการณและไดแจกจาย
อาหารจํานวน 89,000 ตัน และแจกจายส่ิงของพื้นฐานที่จําเปนอ่ืนๆ 

 โดยบทบาททางมนุษยธรรมระหวางประเทศของ ICRC ทั้งหมด ในประเทศรวันดาในขณะ
เกิดเหตุการณฆาลางเผาพันธุใน ค.ศ. 1994 นั้นสามารถแบงไดออกเปนสองชวงเวลา คือ ชวงเวลา
ในสามเดือนแรกของเหตุการณ และชวงเวลาในทั้งปที่เหลือใน ค.ศ. 1994 ในชวงเวลาเร่ิมตนป 
1994 เหตุการณการความยุงเหยิงไดเกิดข้ึนในทางการเมือง เม่ือความตกลงเพื่อสันติภาพอารุชา
ไดรับการดําเนินการอยางลาชาและมีการตอตาน ตอมาเม่ือเร่ิมเกิดการลอบสังหารนักการเมืองข้ึน 
ระหวางเดือนมกราคมถึงมีนาคม ภารกิจของ ICRC ไดรับการกําหนดข้ึนดังนี้ คือ การแจกจาย
อาหารใหผูล้ีภัย 600,000 คน ซึ่งล้ีภัยอยูในเขตปลอดทหารของประเทศรวันดา และในส้ินเดือน
มีนาคม ไดจัดตั้งโครงการใหความชวยเหลือตอผูล้ีภัยอีก จํานวน 40,000 คน ซึ่งอยูในพื้นที่ความ
ควบคุมของ RPF ในทางเหนือของประเทศ และเม่ือเหตุการณสําคัญในเดือนเมษายนเกิดข้ึน การ
ลอบสังหารประธานาธิบดี ในวันที่ 6 เมษายน 1994 คล่ืนของการลางเผาพันธุไดเกิดข้ึนในรวันดา 
กลุมทหารที่ติดอาวุธนําโดยนักการเมืองหัวรุนแรง ไดจัดตั้งระบบการลางเผาพันธุข้ึน  โดยกําจัด

                                                             
17 ICRC Activities in Rwanda: 1993 - 6 April 2000, International Committee of 

the Red Cross  
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บุคคลผูไมเห็นดวยกับการกระทําของตน โดยเฉพาะชาว Tutsi และชาว Hutu ที่เปนกลาง 
นายกรัฐมนตรีไดถูกลอบสังหารพรอมกับทหารอารักขาขององคการสหประชาชาติตั้งแตสองวัน
แรกของเหตุการณ  สมาชิกที่เปนกลางในรัฐบาลก็โดนลอบสังหารเชนเดียวกัน ในเมืองหลวง 
Kigali ไดตกอยูในสภาวะยุงเหยิง เกิดการฆาและการปลนสะดมไปทั่วทั้งเมืองในสภาพที่ไมมี
กฎหมาย ICRC จึงตองดําเนินการตัดสินใจโดยเรงดวนที่จะอยูและจัดตั้งหนวยพยาบาลฉุกเฉินใน
การชวยผูรอดชีวิตจากการสังหารหมู และโดยสถานที่ตั้งในจุดที่เปนใจกลางการตอสูนี่เอง ตัวแทน 
ICRC และโรงพยาบาลในเมือง Kigali ไดถูกการยิงปนใหญหลายคร้ังจนผูรักษาตัวและเจาหนาที่
หลายคนเสียชีวิตไป 

 ในขณะที่การสังหารหมูซึ่งไดกวาดลางคนไปสวนหนึ่งของประเทศไดรับการควบคุมโดย
รัฐบาล RPF จึงตอกอความขัดแยงทางทหารภายในประเทศและไดสงกองกําลังเขามาในประเทศ 
และยึดฝงเหนือของประเทศ หลังจากนั้นคอยเคล่ือนทัพลงมาทางใตและในที่สุดด็ยึดไดทั้งประเทศ 
โดยนอกเหนือจากจะมีการอพยพของประชากรจํานวนมากจากการสังหารหมูแลว การเคล่ือนกอง
กําลังของ RPF ยังกอใหเกิดการอพยพของประชากรชาวรวันดาอีกเปนจํานวนมาก ซึ่ง เปนจํานวน 
7 ลาน เม่ือถึงส้ินเดือนเมษายน ICRC จึงตองรับมือกับความตองการใหมที่เกิดข้ึน โดยปริมาณใน
การจัดการขนสงและแหลงงบประมาณที่จัดหามาใหประเทศรวันดานั้น เปนปฏิบัติการความ
ชวยเหลือที่มากที่สุดในโลกใน ค.ศ. 1994  

 ยิ่งไปกวานั้น ICRC ยังมีบทบาทในการดูผูถูกคุมขังในประเทศรวันดา ตั้งแตเดือนมีนาคม
มีนักโทษ 136 ที่อยูในการดูแลของ ICRC ซึ่งสวนใหญโดนจับจากการแสดงความคิดเห็นทางการ
เมือง ตอมาในเดือนเมษายน ICRC ไดรับอนุญาตใหเขาไปในศูนยกักขังไดทั้งหมด และไดทําการ
เขาเยี่ยมทั้งหมด 20 คร้ัง และเม่ือรัฐบาลใหมไดเขารับตําแหนงเม่ือเดือนกรกฎาคม ตัวแทนของ 
ICRC ไดทําการเจรจากับเจาหนาที่ชุดใหมเพื่อใหมีสิทธิเขาเยี่ยมผูถูกกักขังไดทุกคน ไมวาจะไดรับ
การกักขังอยูที่ใดก็ตาม และเม่ือถึงส้ิน ค.ศ. 1994 ไดมีผูถูกกักขังจากเหตุการณทั้งหมด 16,000 
คนที่ไดรับการลงทะเบียนไวกับ ICRC โดยการเขาเยี่ยมของ ICRC นี้ทําใหผูตองขังทั้งหมดมีสิทธิ
ในการสง Red Cross Message ไปถึงครอบครัว และยังไดรับการจัดหาส่ิงของที่จําเปนในการ
ดํารงชีวิต และในเดือนตุลาคม ICRC ยังไดเร่ิมกอตั้งโครงการในการจัดหาอาหารที่จําเปนใหกับ
นักโทษทุกคน และยังจัดหาการรักษาทางการแพทยที่เพียงพอใหกับนักโทษอีกดวย 

 นอกจากนี้ตั้งแต ค.ศ. 1994 ICRC ไดเปนศูนยกลางขอมูลในการติดตามสืบหาผูสูญหาย 
โดยการกอตั้งหนวยงานเจาหนาที่ในการติดตามสืบหา (Tracing Agency) ผูอพยพชาวรวันดาใน
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ประเทศ Burundi เม่ือการสังหารหมูเร่ิมตอนข้ึน ประชากรไดมีการเคล่ือนที่ทั่วทั้งประเทศเร่ือยมา 
ดังนั้นการติดตามสืบหานั้นเปนเร่ืองยาก เม่ือคนกวา 1 แสนคนไดขามพรมแดรรวันดาไปสูดินแดน
ของประเทศเพื่อนบาน ICRC จึงไดตั้ง Red Cross message network ในคายผูอพยพใน 
Tanzania Burundi และ Zaire เพื่อเปนชองทางการติดตอคนหาผูสูญหายใหกลับมาหาครอบครัว
ของตน โดยเฉพาะเด็กที่พลัดหลงกับครอบครัวของตนมีเปนจํานวนมาก โดยเด็กกวา 70,545 คน 
ตั้งแต ค.ศ. 1994-2004 ไดรับการคนหาโดย ICRC จนพบและนําพากลับมาพบครอบครัว  
 
3.2 บทบาทในการชวยเหลือภายหลังเหตุการณการลางเผาพันธุ 

 บทบาทของ ICRC ภายหลังเหตุการณการลางเผาพันธุเปนบทบาทในทางการชวยรักษา
เยียวยาความเสียหาย โดย ICRC ไดมีบทบาทในการชวยเหยื่อผูรอดชีวิตใหกลับคืนสูครอบครัว
ของตนจากหนวยงานการติดตามผูสูญหาย และยังไดรวมมือกับหนวยงานของรวันดาและ NGOs 
(Non-Governmental Organizations) หลายองคการในการใหความชวยเหลือในโครงการเล็กๆ 
ตางๆ เพื่อประชาชนผูไดรับความเสียหายในภูมิภาคตางๆ ของประเทศ เชน ในชุมชน Runyinya 
ทางภาคใตของประเทศรวันดา ICRC ไดเขาไปสรางบาน 89 หลัง ใหหญิงที่สูญเสียสามีไปใน
เหตุการณการลางเผาพันธุ และผูตกเปนเหยื่อกรณีในการลางเผาพันธุ ซึ่งบานเหลานี้จะไดรับการ
สรางข้ึนในพื้นที่อยูอาศัยเดิมของผูตกเปนเหยื่อ และยังมีบทบาทในการชวยเหลือหญิงชาวรวันดา
ที่ไดรับความกระทบกระเทือนทางจิตใจในการลางเผาพันธุ ICRC ไดจัดใหมีการเรียนการสอน
ตางๆ เพื่อใหหญิงเหลานี้ไดมีการพัฒนาตนเอง และยังไดมีสวนรวมในสังคมซึ่งกันและกันอีกดวย 
นอกจากนี้ยังมีการหาอาชีพใหกับผูตกเปนเหยื่ออ่ืนๆ โดยการใหเคร่ืองมือในการทําเกษตรกรรม 
หรือเคร่ืองมืออ่ืนๆ ในการพฒันาใหกลุมผูไดรับความสูญเสียนี้มีชีวิตอยูไดภายใตเสนทางของการ
ดําเนินชีวิตแบบเศรษฐกิจพอเพียง และยังไดชวยเหลือเด็กในการจัดหาเคร่ืองมีการเรียนหนังสือ 
และสถานที่เรียนกวา 1,600 คน ใหจบการศึกษาระดับประถมอีกดวย ICRC ไดดําเนินการ
ชวยเหลือเร่ือยมา จนไดมีโครงการในการเยียวยาความเสียหายทั้งหมดกวา 30 โครงการ ทําใหมีผู
ที่ไดรับประโยชนจากโครงการทั้งหมดกวา 15,000 คน ใน ค.ศ. 2007 18 

                                                             
18

 Ogden W. Rogers,Ph.D., Socwork: ICRC in Rwanda: An overview of 
activities, https://lists.uwrf.edu/archives/socwork/1998-February/018894.html.  
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 นอกจาก ICRC จะมีบทบาทในการเยียวยาความเสียหายเพื่อผูที่รอดชีวิตจากเหตุการณ
การลางเผาพันธุในรวันดาแลว ICRC ยังไดมีการสงเจาหนาที่เขาไปทําโครงการเพื่อการเยียวรักษา
ความเสียหายทางดานจิตใจ โดยประชาชนผูตกเปนเหยื่อ และไดรอดชีวิตมาจากเหตุการณการ
ลางเผาพันธุจะไดรับบาดแผลทางจิตใจอยางรุนแรง ภายหลังจากเหตุการณอันรายแรงนี้ 
ผูรอดชีวิตจะรูออนแอและไมปลอดภัยอยูตลอดเวลา และอาจกอการกระทําผิดเองได ดังนั้นจึงมี
ความจําเปนที่จะตองเขาไปทําการเยียวยารักษาทางจิตใจเปนอยางมาก โดยเฉพาะอยางยิ่งการ
รักษาทางจิจใจตอเด็กผูรอดชีวิต เปนส่ิงที่สําคัญมาก เนื่องจากการไดรับประสบการณอันเลวราย
ในวัยเด็กอาจสงผลสําคัญไปถึงตอนเติบโตเปนผูใหญได  จึงมีความจําเปนที่จะตองดําเนินการ
รักษาเยียวยาทางจิตใจ โดยอาศัยหลักทางจิตวิทยาในการชวยเหลือเด็ก ซึ่งวิธีการสําคัญที่ตัวแทน
ของ ICRC นํามาใชคือ การใหพวกเขาเหลานั้นเผชิญหนากับประสบการณอันเลวรายที่ผานมา
ภายใตสภาพแวดลอมที่พรอมจะใหความชวยเหลือสนับสนุน เชน การอยูทามลางบุคคลที่เอาใจใส
และหวงใย หรือบุคคลที่เคยตกอยูสภาวะเดียวกันมากอน เปนตน และใชการส่ือสารกับบุคคลอ่ืน
เปนตัวชวยในการทําใหพวกเขาสามารถกลับมาใชชีวิตอยูในสังคมไดเปนปกติอีกคร้ัง19 
  

4.  บทบาทของประเทศมหาอํานาจท่ีสําคัญ 

4.1 บทบาทของประเทศฝร่ังเศส 

 ประเทศฝร่ังเศสไดมีบทบาทในการชวยเหลือประเทศรวันดมาตั้งแตวันดาไดรับเอกราชเม่ือ 
ค.ศ. 1962 นับวาเปนประเทศที่มีบทบาทใกลชิดกับประเทศรวันดาเปนอยางมาก โดยฝร่ังเศสไดให
ความสนับสนุนในนโยบายรัฐบาลของประธานาธิบดี Habyarimana และในชวงเกิดสงครามกลาง
เมืองรวันดากับกองกําลัง RPF ฝร่ังเศสไดทําการสงกองกําลังทหารเขามาในรวันดาเรียกวาเปน 
Operation Noroit ในทันที โดยมีวัตถุประสงคที่ไดรับมอบหมายมาในการคุมครองทูตชาวฝร่ังเศส 
และนักทองเที่ยวชาวฝร่ังเศส แตในความเปนจริงการเขามาของกองกําลังฝร่ังเศสนั้นเปนไปเพื่อ
การเขามากอตั้งเคร่ืองมือทางทหารที่สําคัญในการชวยสนับสนุนการตอตานกองกําลัง RPF ตอมา
ฝร่ังเศสยังไดทําการสงกองกําลังเขามาชวยฝกกองกําลังของรวันดาโดยการอางสนธิสัญญาที่
ฝร่ังเศสทําไวกับรวันดาใน ค.ศ. 1975 เพื่อใหความชวยเหลือทางหทารแกรวันดา โดยฝร่ังเศสเรียก
ปฏิบัติการนี้วา Detchement d’Assistance Militaire et d’Instruction (DAMI) ซึ่งภายใต DAMI 
                                                             

19 See Evan Staub, Preventing violence and generating humane values : 
Healing and reconciliation Rwanda, IRRC, December 2003, Vol. 53, pp. 791- 806. 
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นี้ฝร่ังเศสไดทําการสงทหารผูเชี่ยวชาญ 30 นายเขามาเพื่อฝกและคัดเลือกทหารใหมของรวันดา 
และยังไดทําการฝกสอนทหารของประธานาธิบดีเพื่อใหเปนกองกําลังที่มีประสิทธิภาพในการตอสู
มากยิ่งข้ึน โดยกองกําลังทหารของประธานาธิบดีนี่เองที่ เปนผู รับผิดชอบการฝกกองกําลัง 
Interahamwe และหลังจากการเขามาของกองกําลังฝร่ังเศสนั้น กองกําลังทางทหารของรวันดา 
FAR นั้นมีจํานวนเพิ่มข้ึนอยางเห็นไดชัดจาก 5,000 เปน 50,000 นาย นอกจากนี้ฝร่ังเศสยังใหการ
สนับสนุนทางการเงินในดานการทารและอาวุธแกรวันดาอีกเปนจํานวนกวา 20 ลานฟรังค ตอป20  

 (1) ปฏิบัติการ Turquoise 

 เม่ือเกิดเหตุการณเคร่ืองบินของประธานาธิบดี Habyarimana ตก ฝร่ังเศสไดสงกองกําลัง
เพื่อปฏิบัติการชื่อ Operation Amaryllis เขาไปในรวันดาภายใน 48 ชั่วโมงทันที  โดยมี
วัตถุประสงคเพื่ออพยพบุคคลสัญชาติฝร่ังเสส พรอมกับประชาชนชาวยุโรป และไดปฏิบัติการ
อยางรวดเร็วและออกจากรวันดาไปในวันที่ 14 เมษายน 1994 พรอมทั้งฝร่ังเศสไดใชสถานทูตของ
ฝร่ังเศสในรวันดาเปนที่หลบภัยของพรรคพวกของ Habyarimana และไดคัดเลือกกลุมคนของ
รวันดาบางกลุมใหหลบภัยไปฝร่ังเศสพรอมกันกับคนชาติฝร่ังเศสเอง และอีกกวาสองเดือนถัดมาที่
ฝร่ังเศสกอตั้งปฏิบัติการ Turquoise ฝร่ังเศสไมไดกระทําการใดเพื่อเปนการหยุดกิจกรรมของ
รัฐบาลชั่วคราวของรวันดาเลยแมแตนอย  

 อาจกลาวไดวา สาเหตุที่ฝร่ังเศสตัดสินใจที่จะกระทําการใดๆ ในรวันดานั้นมีอยูหลาย
ประการ กลาวคือ ในขณะนั้นกองกําลัง RPF กําลังไดเปรียบอยางเห็นไดชัด ประกอบกับการเขา
แทรกแซงทางมนุษยธรรมนั้นจะชวยลบภาพลบในทางระหวางประเทศ และภายในประเทศจาก
การที่ฝร่ังเศสใหการสนับสนุนตอประธานาธิบดี Habyarimana และรัฐบาลชั่วคราวของรวันดา
เร่ือยมา ยิ่งไปกวานั้นการเขาไปของฝร่ังเศสยังเปนการชวยใหเปนที่หลบภัยของกองทัพ FAR ที่ลา
ถอยได นอกจากนี้การที่ฝร่ังเศสชวยเขาไปชวยแกปญหาของรวันดานี้ ยังเปนการสรางภาพพจนที่ดี
ตอประเทศในแอฟริกาที่ใชภาษาฝร่ังเศสอีกดวย21  

  ดังนั้นเม่ือองคการสหประชาชาติไดมีปญหาในการรวบรวมกองกําลัง UNAMIR II รัฐบาล
ฝร่ังเศสไดประกาศอยางคาดไมถึงวาไดตัดสินใจจะสงปฏิบัติการทางทหารเขาไปในประเทศรวันดา 
เพื่อที่จะรักษาการมีอยูของมนุษยธรรมในประเทศ ระหวางที่รอการมาถึงของ UNAMIR II และยัง
                                                             

20  Coral McQueen, supra note 2, pp. 126-130. 
21 Arthur Jay Klinghoffer, supra note 14, p. 82. 
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ไดทําการรับรองตอประชาคมระหวางประเทศอีกวาปฏิบัติการที่มีเปาหมายทางมนุษยธรรมนี้ไม
รวมไปถึง “การเขาแทรกแซงใดๆ ในการพัฒนาความสมดุลของกองกําลังทางทหารระหวางฝายที่
เกี่ยวของในขอพิพาททั้งส้ิน” จากนั้นฝร่ังเศสจึงไดยื่นขอมตินี้ใหกับคณะมนตรีความม่ันคงแหง
สหประชาชาติในวันที่ 22 มิถุนายน 1994 และไดรับการเห็นชอบในขอมติ โดยภายใตหมวด 7 ของ
กฎบัตรสหประชาชาติคณะมนตรีความม่ันคงไดเนนย้ําวา “การกอตั้งของปฏิบัติการชั่วคราว
ภายใตคําส่ังและความควบคุมของรัฐชาตินี้ มีวัตถุประสงคในทางที่เปนกลาง เพื่อจะใหการรักษา
ความปลอดภัยและการคุมครองตอบุคคลผูล้ีภัย, ผูอพยพ และพลเมืองที่ตกอยูในความเส่ียงใน
ประเทศรวันดา...”  

 ตอมาไดมีการจัดตั้ง Operation Turquoise ข้ึนโดยมีการกําหนดอํานาจหนาที่ให
สอดคลองคลายคลึงกับ UNAMIR II ในกรณีการปฏิบัติงานที่อนุญาตใหฏิบัติ รวมถึง การกอตั้ง
และการดูแลรักษาซึ่งบริเวณใหความปลอดภัยดานมนุษยธรรมอีกดวย แตมีการบัญญัติอนุญาต
ใหใชวิธีการที่จําเปนทุกทางในการที่ปฏิบัติหนาที่ทางมนุษยธรรมนี้ใหสําเร็จ ซึ่งแตกตางจาก
อํานาจหนาที่ของ UNAMIR II โดยการปฏิบัติการ Turquoise คร้ังนี้มีระยะเวลาจํากัดอยูเพียงแค 2 
เดือน เวนแตคณะมนตรีความม่ันคงแหงสหประชาชาติจเห็นควรถอดถอนกําลังในระยะเวลากอน
หนานั้น เพื่อเปนการจัดใหกองกําลัง UNAMIR II เขามา 

 ปฏิบัติการทางทหารของผร่ังเศสไดรับการสงออกมาเม่ือวันที่ 23 มิถุนายน 1994 และใน
อีกไมกี่วันตอมากองกําลังพเิศษหนวยแรกมีซึ่งจํานวนโดยประมาณ 3,000 นาย รวมทั้งกองกําลัง
ชาวแอฟริกันอีก 500 นายจากเจ็ดประเทศ ไดทยอยเขาสูประเทศรวันดา โดยเดินทางจากฐานกอง
กําลังที่ตั้งอยูในดินแดนประเทศ Zaire (ปจจุบันคือสาธารณรัฐประชาธิปไตยคองโก) ซึ่งเปน
ประเทศเพื่อนบาน 22 

 การดําเนินการตามปฏิบัติการดังกลาวนั้นนอกเหนือจากเสียงใหความเห็นชอบจากคณะ
มนตรีความม่ันคงแหงสหประชาชาติ มีเสียงคัดคานการแทรกแซงคร้ังนี้จากหลายฝายอยาง
กวางขวาง โดยในหนังสือพิมพ Le Monde ของฝร่ังเศสไดตีพิมพตอตาน “Operation Turquoise” 
โดยระบุอยางชัดเจนวาเปนการสนับสนุนรัฐบาลชั่วคราวของรวันดา นอกจากนี้องคกรของฝร่ังเศส 
20 องคกรไดรวมตัวกันกอตั้งคณะกรรมตอตานการแทรกแซง (anti-intervention committee) และ
ในสภาเองก็มีการแบงแยกกันออกเปนสองฝาย ในขณะที่ Salim Amhed Salim เลขาธิการ

                                                             
22 Coral McQueen, supra note 2, pp. 125-126. 
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องคการเพื่อเอกภาพแอฟริกา (OAU) และ Romeo Dellaire ผูบังคับบัญชา UNAMIR ก็ไมเห็น
ดวยกับการกระทําในคร้ังนี้ นอกจากนี้ยังมีหนังสือพิมพในสหรัฐอเมริกาก็แสดงความไมเห็นดวย 
เชน New York Times ไดตีพิพมวาถึงความไมแนใจในความเปนกลางของฝร่ังเศส และมีการเรียก
ใหกองกําลังของแอฟริกันเขาไปแทน และ The Nation ไดตีพิมพวา ใหระมัดระวังถึงผูลอบ
วางเพลิงที่ปลอมตัวเปนนักดับเพลิง และผูลาอาณานิคมยุคใหมที่อยูในชุดของมนุษยธรรม เปนตน  

 การปฏิบัติการของกองกําลังฝร่ังเศสนั้นก็เปนที่นากังขาเม่ือ กองกําลังไดเขาสูประเทศ
รวันดาภายหลังจากกลุมกองกําลัง RPF ไดยึดพื้นที่ไดสวนหนึ่งแลว โดยไมไดทําการชวยชีวิตของ
ชาว Tutsi เลยและกองกําลังฝร่ังเศสไดทําการตั้งพื้นที่เพื่อความปลอดภัย (ZHS) ข้ึนเพื่อชวยเหลือ
ผูอพยพหลังจากการที่กองกําลังของ RPF บุกเขายึดพื้นที่ ดังนั้นการชวยเหลือในปฏิบัติการของ
ฝร่ังเศสจึงดูเหมือนกับวาไมไดตั้งใจเขามาเพื่อชวยเหลือชาว Tutsi ที่ถูกฆาลางเผาพันธุแตกลับมา
ชวยผูอพยพชาว Hutu ที่ตองหนีออกจากการบุกเขายึดเมืองของกองกําลัง RPF นอกจากนี้การ
กระทําอ่ืนๆ ในการปฏิบัติการของกองกําลังฝร่ังเศสนั้นยังดูเหมือนกับวาเขามาเพื่อขัดขวางไมให
กองกําลัง RPF ไดรับชัยชนะในการตอสูในคร้ังนี้ และถาเปนเชนนั้น การปฏิบัติการของกองกําลัง
ทางทหารของฝร่ังเศสใน Operation Turquoise นี้จะเปนการฝาฝนตออํานาจที่องคการ
สหประชาชาติไดมอบหมายในเร่ืองของความเปนกลางอยางยิ่ง 

 การส้ินสุดอํานาจของกองกําลังฝร่ังเศสเปนไปตามกําหนดเวลาของคณะมนตรีความ
ม่ันคงแหงสหประชาชาติ ซึ่งไดกําหนดไวเปนเวลา 2 เดือน ดังนั้น กองกําลังของฝร่ังเศสใน 
Operation Turquoise ไดถอดถอนกําลังออกจากดินแดนประเทศรวันดาในวันที่ 22 สิงหาคม 
1994 โดยเปนเวลากอนที่กองกําลัง UNAMIR II จะไดเขามาในดินแดนรวันดา 

 (2) การตั้ง France’s Secure Humanitarian Zone ในรวันดา 

 การตั้ง France’s Secure Humanitarian Zone หรือ ZHS ของฝร่ังเศสเปนการตั้งโดยกอง
กําลังทางทหารของฝร่ังเศสในปฏิบัติบัติการ Turquoise นั่นเอง โดยเปนการกอตั้งข้ึนเม่ือกองกําลัง
เดินทางเขาไปในเขตแดนประเทศรวันดา กองกําลังไดเห็นวาความเส่ียงที่กองกําลังฝร่ังเศสจะ
เผชิญกับกองกําลังของ RPF หรือ FAR มีความเปนไปไดสูง ดังนั้นเพื่อหลีกเล่ียงอันตรายที่อาจจะ
เกิดข้ึน กองกําลังปฏิบัติการ Turquoise ไดใชอํานาจตามขอมติคณะมนตรีความม่ันคงที่ 929 ซึ่ง
ไดมอบหมายใหกองกําลังฝร่ังเศสเชนเดียวกับกองกําลัง UNAMIR II จัดตั้ง Zone Humanitaire 
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Sure (ZHS) ซึ่งเปนพื้นที่พิเศษเพื่อความปลอดภัยทางมนุษยธรรมข้ึน โดยตัวแทนของฝร่ังเศสได
แจงกลับมาใหองคการสหประชาชาติทราบในวันที่ 2 กรกฎาคม 1994  

 พื้นที่ ZHS ไดขยายจนมีขนาด 1 ใน 5 ของฝงตะวันตกเฉียงใตของประเทศรวันดา ซึ่งรวม
เขตการปกครอง Butare, Cyangugu, Gikongoro และ Kibuye และดํารงอยูเชนนั้นจนกระทั่งกอง
กําลังไดถอดถอนกําลังออกจากประเทศรวันดาตามระยะเวลาที่กําหนดไว ในวันที่ 22 สิงหาคม 
1994 และถึงแมวา UNAMIR II ไดยกกําลังเขามาในพื้นที่เพื่อความปลอดภัยนี้ภายหลังจากที่กอง
กําลังของฝร่ังเศสไดถอนกําลังออกไปแลว สถานะของพื้นที่นี้ก็ไมไดรับการสงวนไวเปนพื้นที่เพื่อ
ความปลอดภัยอีกตอไป โดยรัฐบาลใหมของรวันดาภายหลังจากชนะการตอสูก็ไดยึดพื้นที่นั้น
กลับไป  

 การจัดตั้งบริเวณใหความปลอดภัยดานมนุษยธรรมของฝร่ังเศสนี้มีการตั้งขอสังเกตกันอยู
มากวา เปนการตั้งพื้นที่ข้ึนเพื่อชวยเหลือชาว Hutu หัวรุนแรงที่หนีจากการจับกุมของกองกําลัง 
RPF มากกวาที่จะเปนการตั้งข้ึนเพื่อชวยเหลือประชากรชาว Tutsi และยังมีการตั้งขอสังเกตวาการ
จัดตั้งพื้นที่พิเศษเพื่อความปลอดภัยทางมนุษยธรรมนี้เปนไปเพื่อทําใหการปฏิบัติการของ RPF 
หยุดชะงักลง โดยมีหลักฐานการพิจารณาจากขอเท็จจริงตางๆ เชน การที่กองกําลังของฝร่ังเศสได
มีคําส่ังใหคุมกันเมือง Gikongoro และไมใหกองกําลัง RPF เขาไปในเขตแดนที่ไดรับการคุมกัน 
หรือ ผูบังคับบัญชาของกองกําลังฝร่ังเศสไดตอตานความพยายามที่ของกองกําลัง RPF ที่จะเขาไป
ในพื้นที่ ZHS โดยใหการอธิบายวา ผูติดอาวุธจะไมไดรับการอนุญาตใหเขามา ‘ไมวาจะมีถิ่น
กําเนิดใดก็ตาม’ แตเปนที่เห็นไดชัดวากองกําลัง FAR ที่ลาถอยไดเขามาในพื้นที่นี้ โดยฝร่ังเศส
ไมไดพยายามที่จะปลอดอาวุธพวกเขาแตอยางใด โดยการเขามาของกองกําลัง FAR นั้นก็เปนไป
เพื่อเปนการผานออกนอกประเทศไปที่ประเทศ Zaire นอกจากนี้ General Lafourcade ซึ่งเปน
ผูบังคับบัญชากองกําลังฝร่ังเศสขณะนั้นยังไดประกาศวาสมาชิกของรัฐบาลชั่วคราวของรวันดา
สามารถที่จะยายมาอยูในพื้นที่ของฝร่ังเศสไดอีกดวย เปนตน อยางไรก็ตาม นายกรัฐมนตรีของ
ฝร่ังเศสในขณะนั้น Eduard Balladur ไดกลาววา Operation Turquoise ในฐานะการกระทําทาง
ศีลธรรม เปนการกระทําที่มุงหมายเพื่อการหยุดการลางเผาพันธุ และอางวาฝร่ังเศสไมไดมีการ
วางแผนเพือ่ผลประโยชนใดๆ เขามาเกี่ยวของ  

 การปฏิบัติการชวยเหลือของฝร่ังเศสในการตั้ง Zone Humanitaire Sure ในประเทศ
รวันดานั้น ชวยชีวิตบุคคลไป 12,000-15,000 คน โดยตัวเลขนี้ไดนับเฉพาะการชวยเหลือชาว 
Tutsi แตถาการนับจํานวนนั้นรวมไปถึงการชวยเหลือชาว Hutu และสมาชิกรัฐบาลชั่วคราวของ
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รวันดาที่ฝร่ังเศสยอมใหอพยพหนีกองกําลัง RPF ผานพื้นที่พิเศษของฝร่ังเศส จํานวนจะมีเพิ่ม
มากกวานี้เปนอยางมาก แตอยางไรก็ตามถึงแมวากองกําลังของฝร่ังเศสจะไมไดคืนพื้นที่ใหรวันดา
ในเดือนกรกฎาคม ซึ่งเปนชวงที่รวันดากําลังมีการตั้งรัฐบาลใหม  แตกองกําลังก็ไมไดทําการ
ขัดขวางในการกอตั้งรัฐบาลรวันดาใหมแตอยางใด23 แตเม่ือภายหลังจากเหตุการณการลาง
เผาพันธุส้ินสุดลง ฝร่ังเศสไมไดพอใจกับชัยชนะของ RPF เทาใดนัก เห็นไดจากการแสดงออกของ
ฝร่ังเศสในการประชุมในกรุง Hague ในเดือนกันยายน เม่ือประธานในที่ประชุม Pasteur 
Bizimungu ไดกลาวถึงเหตุการณในรวันดา ทูตของฝร่ังเศสไดเดินออกจากที่ประชุม นอกจากนี้
รวันดายังไมไดรับเชิญในการประชุมชาวแอฟริกัน-ฝร่ังเศส ในเดือนพฤศจิกายน ที่ Biarritz และยัง
ประกาศวาจะไมเชิญรัฐบาลใหมรวันดาเขารวมในการประชุมคร้ังหนาอีกดวย 
  
4.2 บทบาทของประเทศเบลเยี่ยม24 

 บทบาทของประเทศเบลเยี่ยมนั้นตองนํามาพิจารณาเนื่องจากเปนประเทศที่เปนเจาอาญา
นิคมของรวันดาในยุคลาอาณานิคม แตอยางไรก็ตาม เบลเยี่ยมเปนประเทศที่มีบทบาทตอรวันดา
จนกระทั่งถึง ค.ศ. 1990 ซึ่งหลังจากนั้นบทบาทสวนใหญไดถูกแทนที่โดยประเทศฝร่ังเศส ใน ค.ศ. 
1994 กอนเกิดเหตุการณการลางเผาพันธุข้ึนอยางเต็มรูปแบบ องคการสหประชาชาติไดทําการสง
ปฏิบัติการ UNAMIR I เขามาในประเทศรวันดาเพื่อทําการรักษาการณใหเปนไปตามความตกลง
เพื่อสันติภาพอารุชา โดยในกองกําลังขององคการสหประชาชาติดังกลาว ไดมีทหารเบลเยี่ยมเขา
รวมในกองกําลังดวย และเม่ือภายหลังจากเหตุการณเคร่ืองบินของประธานาธิบดีรวันดาถูกยิงตก 
ไดเกิดเหตุการณการสังหารทหารเบลเยี่ยม 10 นาย พรอมกับคนชาติเบลเยี่ยม 6 สงผลใหเกิด
เหตุการณตามมาอีกหลายประการ กลาวคือ การอพยพเคล่ือนยายชาวเบลเยี่ยมออกจากรวันดา, 
การปดสถานทูตเบลเยี่ยม และการถอกองกําลัง UNAMIR I ออกจากประเทศรวันดา นอกจากนี้
เหตุการณสังหารที่เกิดข้ึนยังมีผลกระทบอยางรุนแรงในแงลบตอประชนชาวเบลเยี่ยม ตอมา
รัฐมนตรีกระทรวงตางประเทศของเบลเยี่ยมในขณะนั้นไดออกมาประกาศวาจะไมเลือกตัวเลือก
ใดๆ ที่องคการสหประชาชาติไดเสนอมาให โดยประกาศวาตองการจะถอนตัวและตองการใหกอง
กําลัง UNAMIR I ปลอยกองกําลังของตนกลับมา การถอนตัวของเบลเยี่ยมถึงแมวาเปนตัวอยางที่
ดีในการเอาตัวรอด แตก็ทําใหเกิดผลกระทบที่เลวรายตามมาสําหรับผูอ่ืนในขณะเดียวกัน คือ เม่ือ

                                                             
23 Arthur Jay Klinghoffer, supra note 14, pp. 82-85. 
24 Ibid.   
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ทหารเบลเยี่ยมทําการถอนกําลังและหยุดการปองกันโรงเรียนในเมือง Kigali ซึ่งเต็มไปดวยผูอพยพ 
การสังหารหมูผูคนเหลานั้นไดเกิดข้ึนทันที โดยทหารอารักขาของประธานาธิบดี และกองกําลัง 
Interahamwe  

 เบลเยี่ยมมีความสัมพันธในระดับที่ไมคอยดีนักกับรัฐบาลชั่วคราวของรวันดา โดนรัฐบาล
เบลเยี่ยมประกาศไมใหเจาหนาที่ใดของรัฐบาลชั่วคราวเขาประเทศเบลเยี่ยม ตราบใดที่รวันดายัง
ไมแสดงคําขอโทษที่ไดกลาวหาวาเบลเยี่ยมเปนผูรวมมือกระทําการในเหตุการณเคร่ืองบินตกและ
เปนผูใหความชวยเหลือแก RPF แตเบลเยี่ยมอนุญาตให RPF ตั้งสํานักงานในกรุงบรัสเซลล และ
ยังไดใหกองกําลังของตนชวยเหลือนายกรัฐมนตรีในรัฐบาลหลายพรรค Faustin Twagiramungu 
จากประเทศรวันดามาหลบภัยในประเทศเบลเยี่ยม พรอมทั้งสงตัวกลับในวันที่ 14 กรกฎาคม เพื่อ
ไปดํารงตําแหนงนายกรัฐมนตรีแหงประเทศรวันดาในอีกหนึ่งอาทิตยใหหลังอีกดวย 

 เบลเยี่ยมไดถูกลดความสําคัญลงจากรวันดาจากการถอนกองกําลังดังกลาว ทําให
ผลประโยชนในแอฟริกาของเบลเยี่ยมลดลง และความเชื่อมโยงทางเศรษฐกิจก็ไดรับการปฏิเสธ 
ยิ่งไปกวานั้นในขณะที่เบลเยี่ยมถอนตัวออกจาก UNAMIR แตในขณะที่ฝร่ังเศสไดมีปฏิบัติการ 
Turquoise ทําใหประวัติศาสตรของเบลเยี่ยมในแอฟริกาที่มีความสําคัญนั้นไดจบลง แตอยางไรก็
ตามบทบาทของเบลเยี่ยมไมไดหมดออกไปจากรวันดาอยางส้ินเชิง เนื่องจากยังมีกรณีที่เบลเยี่ยม
ไดใหความชวยเหลือทางการเงินแกรัฐ Malawi ซึ่งเขารวมในการปฏิบัติการ UNAMIR II นอกจากนี้
ความสัมพันธระหวางกรุงบรัสเซลลประเทศเบลเยี่ยมและเมืองคิกาลิประเทศรวันดาไดมี
พัฒนาการเปนอยางดีภายใตรัฐบาล RPF โดยสถานทูตเบลเยี่ยมไดเปดทําการเม่ือเดือนตุลาคม 
1994 แตไมมีการสงผูแทนทางการเมืองจากเบลเยี่ยมไปที่รวันดาจนถึง ค.ศ. 1995  
 
4.3 บทบาทของประเทศสหรัฐอเมริกา25 

 บทบาทของประเทศสหรัฐอเมริกานั้น ไมไดใหความชวยเหลือทั้งในทางตรงและผานทาง
กองกําลังทางทหารขององคการสหประชาชาติในการเขาแทรกแซงเพื่อหยุดการลางเผาพันธุ  แต
สหรัฐอเมริกาก็ไดใหการสนับสนุนใหมีการกระทําการทางมนุษธรรมที่ไมใชทางทหาร (Non-
military humanitarian action) และยังสนับสนุนใหมีการพิจารณาคดีตามกฎหมายตอผูกระทํา

                                                             
25 Ibid, pp.91-100. 
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ความผิด แตอยางไรก็ตามปฏิกิริยาตอบโตของสหรัฐอเมริการนั้นถือวาเปนที่การกระทําที่นา
ผิดหวัง โดยไมมีการกระทําใดๆ เกิดข้ึนอยางเปนรูปธรรม  

 โดยเม่ือเกิดเหตุการณรุนแรงข้ึนในประเทศรวันดา สหรัฐอเมริกาไดเขาแทรกแซงโดยทันที
เพื่อที่จะทําการอพยพคนชาติของสหรัฐอเมริกาออกจากประเทศรวันดาผานทางประเทศ Burundi 
โดยโอนกําลังทางทหารเรือ 300 นายจากประเทศ Somalia เขามาเพื่อปฏิบัติภารกิจนี้โดยเฉพาะ 
ปฏิบัติการประสบผลสําเร็จและสถานทูตสหรัฐอเมริกาในเมือง Kigali ไดถูกปดตัวลงในวันที่ 10 
เมษายน นโยบายของประเทศอเมริกาเนนไปในการจัดการใหมีการหยุดยิงในสถานที่ที่ไดมีการ
เจรจาตกลงกันไวกอนแลว ตามขอตกลงอารุชา 

 ประธานาธิบดี Clinton ไมมีนโยบายในการเขาแทรกแซง โดยในการประชุมสภาในวันที่ 
10 เมษายน 1994 ผูนําวุฒิสมาชิกในขณะนั้นไดกลาวคัดคานการมีบทบาทของสหรัฐอเมริกาตอ
ประเทศรวันดา เม่ือไมมีผลประโยชนของรัฐที่สําคัญใดๆ จะตองสูญเสียไปในที่นั้น ดังนั้นรัฐบาล
สหรัฐอเมริกาจึงไดแสดงบทบาทเปนกลางในความขัดแยงของรวันดานี้ และยังไดแสดงทัศนคติใน
องคการสหประชาชาติวา UNAMIR นั้นเปนปฏิบัติการเพื่อรักษาสันติภาพ ไมใชสรางสันติภาพ 
เพราะฉะนั้นตองทําใหเกิดการหยุดยิงเพื่อที่กองกําลัง UNAMIR จะไดปฏิบัติหนาที่ได มิฉะนั้นกอง
กําลังขององคการสหประชาชาติจะตกอยูในภาวะอันตราย นอกจากนี้สหรัฐอเมริกายังไดสนับสนุน
การลดขนาดกองกําลังของ UNAMIR ลง โดยอางวาเปนไปเพื่อมาตรการเพื่อความปลอดภัย เม่ือ
คณะมนตรีความม่ันคงไดมติออกเสียงใหเพิ่มกองกําลังของ UNAMIR ในเดือนพฤษภาคม 
สหรัฐอเมริกาก็ไดเห็นดวยไปกับขอมตินั้น แตในภายหลังก็ไดทําการยกขอคัดคานข้ึนมาหลาย
ประการ เพื่อดึงใหการปฏิบัติการจริงนั้นลาชาข้ึน 

 ในเดือนกรกฎาคม เม่ือ RPF ไดรับชัยชนะ สหรัฐอเมริกาไดตัดความสมพันธทางการทูต
กับรัฐบาลชั่วคราวของรวันดา และส่ังใหปดสถานทูตรวันดาในกรุงวอชิงตันทันที และใหเจาหนาที่
ทางการทูตออกจากประเทศอเมริกาภายในเวลา 5 วันทําการ ซึ่งประธานาธิบดี Clinton ใหเหตุผล
วา “สหรัฐอเมริกาจะไมอนุญาตใหตัวแทนของผูปกครองที่สนับสนุนใหมีการลางเผาพันธุยังคงอยู
ในดินแดนของเรา” และยังไดมีความพยายามในการถอดถอนตัวแทนจากรวันดาออกจากคณะ
มนตรีความม่ันคงแหงสหประชาชาติในขณะนั้นอีกดวย เห็นไดชัดถึงการเปนตัวอยางการ
แสดงออกในความยุติธรรมทางศีลธรรมที่ลาชาเกินไป เนื่องจาก RPF จะทําการจัดตั้งรัฐบาลใหม
อยางรวดเร็วที่สุดอยูแลว 
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 ในวันที่ 22 กรกฎาคม ประธานาธิบดี Clinton ไดประกาศปฏิบัติการ Operation Support 
Hope เปนปฏิบัติการทางมรุษยธรรมเพื่อการใหความชวยเหลือแกผูอพยพใน Zaire และเปน
ปฏิบัติการเพื่อใหความสะดวกในสนามบิน Kigali ในการลําเลียงอุปกรณความชวยเหลือ กอง
กําลังอเมริกันไดทําการชวยเหลือในการจัดทําน้ําใหสะอาดเพื่อการบริโภค กองกําลังอเมริกัน
จํานวน 200 นาย ไดเขาสูเมือง Kigali ในวันที่ 30 กรกฎาคม แตเปนที่เห็นไดชัดวากองกําลังของ
อเมริกานั้นไมไดมีวัตถุประสงคในการรักษาสันติภาพและไมไดอยูภายใตคําส่ังหรือการดูแลของ
องคการสหประชาชาติ สภาสหรัฐไดอนุมัติเงินเพื่อการปฏิบัติการทางมนุษยธรรมที่ไมใชทางทหาร
เทานั้น และในขณะเดียวกันยังไดกําหนดวันในการถอดถอนกําลังออกจากรวันดา คือวันที่ 1 
ตุลาคม 1994 การกระทําทั้งหมดนี้ของสหรัฐอเมริกาอาจมองไดวาเปนการกระทําที่จะแสดงออก
ถึงความเปนผูนําในทางระหวางประเทศ แขงกับประเทศฝร่ังเศสที่มีปฏิบัติการ Operation 
Turquoise และยังเปนความพยายามที่ จะไมปฏิบัติตามกรอบการทํางานขององคการ
สหประชาชาติ โดยจะแสดงออกวาสหรัฐอเมริกาจะกระทําการในทางที่ตนเองกําหนด ไมใชในทาง
ที่องคการสหประชาชาติกําหนดมา 

 ในแงความเห็นของมหาชนอเมริกันนั้น หนังสือพิมพ New York Times ไดตีพิมพเพื่อ
สนับสนุน Clinton ในการตัดสินใจที่จะไมกระทําการใดๆ ตอประเทศรวันดาเม่ือไมมีผลประโยชน
ใดๆ ตออเมริกา โดยอางวาสันติภาพภายในประเทศเปนส่ิงทีตองทําการรักษากอนส่ิงอ่ืนใด และยัง
มีความเห็นตีพิมพใหสหรัฐอเมริกาถอนตัวออกจากรวันดา โดยระบุวาเปนความขัดแยงที่ไมมีวัน
ส้ินสุด นอกจากนี้ยังไดอางวาการเขาไปชวยเหลือรวันดานั้นอาจจะถลําลึกลงไปและทําใหกอง
กําลังกลายเปนสวนหนึ่งของ “การปฏิบัติการที่ไมสามารถระบุชื่อได” และยังไดทําการวิจารณการ
ตัดสินใจในการสงกองกําลังขององคการสหประชาชาติเขาไปในรวันดาวา “ไมวาจะแตกตางจาก
การสังหารหมูอยางไรก็ตาม ก็ไมมีกองกําลังทางทหารใดที่จะมีประสิทธิภาพเพียงพอในการหยุด
เหตุการณนี้อยูแลว” แตอยางไรก็ตาม หนังสือพิมพดังกลาว ก็มีการเรียกรองใหฝายบริหารประเทศ
ในประธานาธิบดี Clinton ยอมรับวาเหตุการณการลางเผาพันธุไดเกิดข้ึนแลว 

  แตอยางไรก็ตามถึงแมวาสหรัฐอเมริกาไมไดแสดงบทบาทอันสําคัญตอเหตุการณ
การลางเผาพันธุในรวันดา แตไดทําการสนับสนุนทางการเงินในการปฏิบัติการทางทหารเพื่อรักษา
สันติภาพของ OAU และยังไดสนับสนุนทางการเงินใหกับการเจรจาในอารุชาอีกดวย  

 


